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IV 

(Informace) 

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Sdělení Komise v rámci provádění směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/25/ES ze dne 
16. června 1994 o sbližování právních a správních předpisů členských států týkajících se 

rekreačních plavidel 

(Text s významem pro EHP) 

(Zveřejnění názvů a odkazů harmonizovaných norem v rámci harmonizačního právního předpisu Unie) 

(2013/C 74/01) 

ESO ( 1 ) Odkaz a název harmonizované normy 
(a referenční dokument) 

První zveřejněnív 
Úředním věstníku 

Odkaz na 
nahrazovanou 

normu 

Datum ukončení 
presumpce shody 

nahrazované normy 
Poznámka 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 6185-1:2001 
Nafukovací čluny - Část 1: Čluny s maximálním výkonem motoru 
4,5 kW (ISO 6185-1:2001) 

17.4.2002 

CEN EN ISO 6185-2:2001 
Nafukovací čluny - Část 2: Čluny s maximálním výkonem motoru od 
4,5 kW do 15 kW (ISO 6185-2:2001) 

17.4.2002 

CEN EN ISO 6185-3:2001 
Nafukovací čluny - Část 3: Čluny s maximálním výkonem motoru od 
15 kW (ISO 6185-3:2001) 

17.4.2002 

CEN EN ISO 6185-4:2011 
Nafukovací čluny - Část 4: Čluny s délkou trupu od 8 m do 24 m 
s motorem o výkonu 15 kW a větší (ISO 6185-4:2011) 

4.1.2012 

CEN EN ISO 7840:2004 
Malá plavidla - Ohnivzdorné palivové hadice (ISO 7840:2004) 

8.1.2005 EN ISO 
7840:1995 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(31.8.2004) 

CEN EN ISO 8099:2000 
Malá plavidla - Shromažďovací soustavy odpadních vod (ISO 8099:2000) 

11.5.2001 

CEN EN ISO 8469:2006 
Malá plavidla - Palivové hadice neodolné ohni (ISO 8469:2006) 

12.12.2006 EN ISO 
8469:1995 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(31.1.2007) 

CEN EN ISO 8665:2006 
Malá plavidla - Lodní pohonné spalovací pístové motory - Měření výkonu 
a jeho záznam (ISO 8665:2006) 

16.9.2006 EN ISO 
8665:1995 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(31.12.2006)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 8666:2002 
Malá plavidla - Základní údaje (ISO 8666:2002) 

20.5.2003 

CEN EN ISO 8847:2004 
Malá plavidla - Kormidelní zařízení - Systémy lan a kladek (ISO 
8847:2004) 

8.1.2005 EN 28847:1989 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(30.11.2004) 

EN ISO 8847:2004/AC:2005 14.3.2006 

CEN EN ISO 8849:2003 
Malá plavidla - Drenážní čerpadla s elektrickým pohonem na stejno­
směrný proud (ISO 8849:2003) 

8.1.2005 EN 28849:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(30.4.2004) 

CEN EN ISO 9093-1:1997 
Malá plavidla - Ventily a prostupy obšívkou - Část 1: Kovové části (ISO 
9093-1:1994) 

11.5.2001 

CEN EN ISO 9093-2:2002 
Malá plavidla - Ventily a prostupy obšívkou - Část 2: Nekovové (ISO 
9093-2:2002) 

3.4.2003 

CEN EN ISO 9094-1:2003 
Malá plavidla - Požární ochrana - Část 1: Plavidla s délkou trupu do 
15 m včetně (ISO 9094-1:2003) 

12.7.2003 

CEN EN ISO 9094-2:2002 
Malá plavidla - Požární ochrana - Část 2: Plavidla s délkou trupu přes 
15 m (ISO 9094-2:2002) 

20.5.2003 

CEN EN ISO 9097:1994 
Malá plavidla - Elektrické ventilátory (ISO 9097:1991) 

25.2.1998 

EN ISO 9097:1994/A1:2000 11.5.2001 Pozn. 3 Datum ukončení plat­
nosti 

(31.3.2001) 

CEN EN ISO 10087:2006 
Malá plavidla - Identifikace plavidla - Kódový systém (ISO 10087:2006) 

13.5.2006 EN ISO 
10087:1996 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(30.9.2006) 

CEN EN ISO 10088:2009 
Malá plavidla - Pevně instalované palivové systémy a pevné palivové 
nádrže (ISO 10088:2009) 

17.4.2010 EN ISO 
10088:2001 

Pozn. 2.3 

31.5.2013 

CEN EN ISO 10133:2012 
Malá plavidla - Elektrické systémy - Instalace stejnosměrného proudu 
malého napětí (ISO 10133:2012) 

Toto je první 
zveřejnění 

EN ISO 
10133:2000 

Pozn. 2.1 

30.6.2013 

CEN EN ISO 10239:2008 
Malá plavidla - Soustavy zkapalněného uhlovodíkového plynu (LPG) (ISO 
10239:2008) 

30.4.2008 EN ISO 
10239:2000 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(31.8.2008) 

CEN EN ISO 10240:2004 
Malá plavidla - Příručka uživatele (ISO 10240:2004) 

3.5.2005 EN ISO 
10240:1996 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(30.4.2005) 

CEN EN ISO 10592:1995 
Malá plavidla - Hydraulická kormidelní zařízení (ISO 10592:1994) 

25.2.1998 

EN ISO 10592:1995/A1:2000 11.5.2001 Pozn. 3 Datum ukončení plat­
nosti 

(31.3.2001) 

CEN EN ISO 11105:1997 
Malá plavidla - Větrání prostorů benzínových motorů a/nebo benzíno­
vých nádrží (ISO 11105:1997) 

18.12.1997
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 11192:2005 
Malá plavidla - Grafické symboly (ISO 11192:2005) 

14.3.2006 

CEN EN ISO 11547:1995 
Malá plavidla - Ochrana startu zatíženého motoru (ISO 11547:1994) 

18.12.1997 

EN ISO 11547:1995/A1:2000 11.5.2001 Pozn. 3 Datum ukončení plat­
nosti 

(31.3.2001) 

CEN EN ISO 11591:2011 
Malá plavidla se strojním pohonem - Zorné pole ze stanoviště kormidel­
níka (ISO 11591:2011) 

4.1.2012 EN ISO 
11591:2000 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(31.3.2012) 

CEN EN ISO 11592:2001 
Malá plavidla s délkou trupu menší než 8 m - Stanovení maximálního 
propulzního výkonu (ISO 11592:2001) 

6.3.2002 

CEN EN ISO 11812:2001 
Malá plavidla - Vodotěsné kokpity a kokpity s rychlým odvodněním (ISO 
11812:2001) 

17.4.2002 

CEN EN ISO 12215-1:2000 
Malá plavidla - Konstrukce trupu a rozměry - Část 1: Materiály: termo­
setové pryskyřice, výztuže ze skelného vlákna, referenční laminát (ISO 
12215-1:2000) 

11.5.2001 

CEN EN ISO 12215-2:2002 
Malá plavidla - Konstrukce trupu a rozměry - Část 2: Materiály - Jádra 
sendvičových konstrukcí, vložkové materiály (ISO 12215-2:2002) 

1.10.2002 

CEN EN ISO 12215-3:2002 
Malá plavidla - Konstrukce trupu a rozměry - Část 3: Materiály - Ocel, 
hliníkové slitiny, dřevo a jiné materiály (ISO 12215-3:2002) 

1.10.2002 

CEN EN ISO 12215-4:2002 
Malá plavidla - Konstrukce trupu a rozměry - Část 4: Dílna a výroba (ISO 
12215-4:2002) 

1.10.2002 

CEN EN ISO 12215-5:2008 
Malá plavidla - Konstrukce trupu a rozměry - Část 5: Výpočtová zatížení 
pro jednotrupá plavidla, výpočtová napětí, stanovení rozměrů (ISO 
12215-5:2008) 

3.12.2008 

CEN EN ISO 12215-6:2008 
Malá plavidla - Konstrukce trupu a rozměry - Část 6: Konstrukční uspo­ 
řádání a detaily (ISO 12215-6:2008) 

3.12.2008 

CEN EN ISO 12215-8:2009 
Malá plavidla - Konstrukce trupu a rozměry - Část 8: Kormidla (ISO 
12215-8:2009) 

17.4.2010 

EN ISO 12215-8:2009/AC:2010 11.11.2010 

CEN EN ISO 12215-9:2012 
Malá plavidla – Konstrukce trupu a rozměry – Část 9: Přívěsky trupu 
plachetnic (ISO 12215-9:2012) 

15.8.2012 

CEN EN ISO 12216:2002 
Malá plavidla - Okna, průlezy, příklopy, pevná okna a dveře - Požadavky 
na pevnost a vodotěsnost (ISO 12216:2002) 

19.12.2002
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 12217-1:2002 
Stanovení a kategorizace stability a plovatelnosti - Část 1: Neoplachtěné 
čluny s délkou trupu od 6 m (ISO 12217-1:2002) 

1.10.2002 

EN ISO 12217-1:2002/A1:2009 17.4.2010 Pozn. 3 Datum ukončení plat­
nosti 

(30.4.2010) 

CEN EN ISO 12217-2:2002 
Stanovení a kategorizace stability a plovatelnosti - Část 2: Plachetnice 
s délkou trupu od 6 m (ISO 12217-2:2002) 

1.10.2002 

CEN EN ISO 12217-3:2002 
Stanovení a kategorizace stability a plovatelnosti - Část 3: Čluny s délkou 
trupu menší než 6 m (ISO 12217-3:2002) 

1.10.2002 

EN ISO 12217-3:2002/A1:2009 17.4.2010 Pozn. 3 Datum ukončení plat­
nosti 

(30.4.2010) 

CEN EN ISO 13297:2012 
Malá plavidla - Elektrické systémy - Instalace střídavého proudu (ISO 
13297:2012) 

Toto je první 
zveřejnění 

EN ISO 
13297:2000 

Pozn. 2.1 

31.5.2013 

CEN EN ISO 13590:2003 
Malá plavidla - Vodní skútry - Požadavky na konstrukci a instalaci 
systémů (ISO 13590:2003) 

8.1.2005 

EN ISO 13590:2003/AC:2004 3.5.2005 

CEN EN ISO 13929:2001 
Malá plavidla - Kormidelní zařízení - Převodové spojovací systémy (ISO 
13929:2001) 

6.3.2002 

CEN EN ISO 14509-1:2008 
Malá plavidla - Vzduchem šířený hluk vydávaný motorovými rekreačními 
plavidly - Část 1: Postupy měření během proplutí (ISO 14509-1:2008) 

4.3.2009 EN ISO 
14509:2000 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(30.4.2009) 

CEN EN ISO 14509-2:2006 
Malá plavidla - Hluk šířený vzduchem vyzařovaný z motorového rekre­
ačního plavidla - Část 2: Používání referenčního plavidla pro posuzování 
hluku (ISO 14509-2:2006) 

19.7.2007 

CEN EN ISO 14509-3:2009 
Malá plavidla – Hluk šířený vzduchem vyzařovaný motorovými rekreač­
ními plavidly – Část 3: Výpočty a postupy měření pro stanovení hluku 
(ISO 14509-3:2009) 

17.4.2010 

CEN EN ISO 14895:2003 
Malá plavidla - Sporáky na kapalná paliva (ISO 14895:2000) 

30.10.2003 

CEN EN ISO 14945:2004 
Malá plavidla - Štítek plavidla (ISO 14945:2004) 

8.1.2005 

EN ISO 14945:2004/AC:2005 14.3.2006 

CEN EN ISO 14946:2001 
Malá plavidla - Maximální nosnost (ISO 14946:2001) 

6.3.2002 

EN ISO 14946:2001/AC:2005 14.3.2006 

CEN EN ISO 15083:2003 
Malá plavidla - Drenážní čerpací soustavy (ISO 15083:2003) 

30.10.2003
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 15084:2003 
Malá plavidla - Kotvení, uvazování a vlečení - Upevňovací uzly (ISO 
15084:2003) 

12.7.2003 

CEN EN ISO 15085:2003 
Malá plavidla - Ochrana proti pádu osoby přes palubu a prostředky pro 
zpětné vstoupení na palubu (ISO 15085:2003) 

30.10.2003 

EN ISO 15085:2003/A1:2009 17.4.2010 Pozn. 3 Datum ukončení plat­
nosti 

(30.11.2009) 

CEN EN ISO 15584:2001 
Malá plavidla - Palivové a elektrické komponenty vestavěných benzino­
vých motorů (ISO 15584:2001) 

6.3.2002 

CEN EN 15609:2012 
Zařízení a příslušenství na LPG - Pohonný systém na LPG pro lodě, 
jachty a jiná plavidla 

15.8.2012 EN 15609:2008 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(30.11.2012) 

CEN EN ISO 15652:2005 
Malá plavidla - Zařízení dálkového ovládání pro malé čluny s vodometem 
(ISO 15652:2003) 

7.9.2005 

CEN EN ISO 16147:2002 
Malá plavidla - Vestavěné naftové motory - Na motoru upevněné součásti 
palivové a elektrické soustavy (ISO 16147:2002) 

3.4.2003 

CEN EN ISO 21487:2012 
Malá plavidla - Pevně instalované benzínové a naftové palivové nádre 
(ISO 21487:2012) 

Toto je první 
zveřejnění 

EN ISO 
21487:2006 

Pozn. 2.1 

31.5.2013 

CEN EN ISO 25197:2012 
Malá plavidla - Elektrický/elektronický ovládací systém pro řízení plavidla 
(ISO 25197:2012) 

Toto je první 
zveřejnění 

CEN EN 28846:1993 
Malá plavidla - Elektrická zařízení - Ochrana proti vznícení okolních 
hořlavých plynů (ISO 8846:1990) 

30.9.1995 

EN 28846:1993/A1:2000 11.5.2001 Pozn. 3 Datum ukončení plat­
nosti 

(31.3.2001) 

CEN EN 28848:1993 
Malá plavidla - Dálkově ovládaná kormidelní zařízení (ISO 8848:1990) 

30.9.1995 

EN 28848:1993/A1:2000 11.5.2001 Pozn. 3 Datum ukončení plat­
nosti 

(31.3.2001) 

CEN EN 29775:1993 
Malá plavidla - Systém dálkového ovládání pro samostatné přívěsné 
motory s výkonem od 15 kW do 40 kW (ISO 9775:1990) 

30.9.1995 

EN 29775:1993/A1:2000 11.5.2001 Pozn. 3 Datum ukončení plat­
nosti 

(31.3.2001) 

Cenelec EN 60092-507:2000 
Elektrické instalace na plavidlech - Část 507: Výletní lodě 
IEC 60092-507:2000 

12.6.2003 

( 1 ) ESO: Evropské normalizační organizace: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË; tel. +32 25500811; fax +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË; tel. +32 25196871; fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE; Tel. +33 492944200; fax +33 493654716, (http://www.etsi.eu)
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Pozn. 1: Datum ukončení presumpce shody je obvykle datum ukončení platnosti (dup) stanovené evrop­
skou normalizační organizací. Uživatelé těchto norem se však upozorňují na to, že v některých 
výjimečných případech tomu může být i jinak. 

Pozn. 2.1: Nová (nebo pozměněná) norma je stejného rozsahu jako norma nahrazovaná. Od uvedeného 
data přestává u nahrazované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými poža­
davky příslušného právního předpisu Unie. 

Pozn. 2.2: Nová norma je širšího rozsahu než norma nahrazovaná. Od uvedeného data přestává u nahra­
zované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými požadavky příslušného práv­
ního předpisu Unie. 

Pozn. 2.3: Nová norma je užšího rozsahu než norma nahrazovaná. Od uvedeného data přestává u (částečně) 
nahrazované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými požadavky příslušného 
právního předpisu Unie u těch výrobků nebo služeb, jež spadají do rozsahu nové normy. Není 
dotčena presumpce shody se základními nebo jinými požadavky příslušného právního předpisu 
Unie u výrobků nebo služeb, které i nadále spadají do rozsahu (částečně) nahrazované normy, 
ale nespadají do rozsahu nové normy. 

Pozn. 3: Dochází-li ke změnám, je referenčním dokumentem norma EN CCCCC:YYYY, její předchozí 
změny, pokud existují, a nová, citovaná změna. Nahrazovanou normu proto tvoří norma EN 
CCCCC:YYYY a její předchozí změny, pokud existují, ale bez nové, citované změny. Od uvede­
ného data přestává u nahrazované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými 
požadavky příslušného právního předpisu Unie. 

POZNÁMKA: 

— Veškeré informace o dostupnosti norem lze obdržet buď od evropských normalizačních organizací, 
nebo od národních normalizačních orgánů, jejichž seznam je zveřejněn v Úředním věstníku Evropské unie 
v souladu s článkem 27 nařízení (EU) č. 1025/2012 ( 1 ). 

— Evropské normalizační organizace přijímají normy v angličtině (CEN a Cenelec rovněž zveřejňují normy 
ve francouzštině a němčině). Národní normalizační orgány poté překládají názvy norem do všech 
ostatních požadovaných úředních jazyků Evropské unie. Evropská komise není odpovědná za správnost 
názvů, které jsou předloženy ke zveřejnění v Úředním věstníku. 

— Odkazy na korigenda "… /AC:YYYY" se zveřejňují pouze pro informaci. Korigendem se z textu normy 
odstraňují překlepy, gramatické a podobné chyby, přičemž korigendum se může vztahovat na jednu, 
nebo více jazykových verzí (anglickou, francouzskou a/nebo německou) normy přijaté evropskou 
normalizační organizací. 

— Zveřejnění odkazů v Úředním věstníku Evropské unie neznamená, že uvedené normy jsou k dispozici ve 
všech úředních jazycích Evropské unie. 

— Tento seznam nahrazuje všechny předchozí seznamy zveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie. 
Evropská komise zajišťuje aktualizaci tohoto seznamu. 

— Více informací o harmonizovaných normách a jiných evropských normách je k dispozici na adrese: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

CS C 74/6 Úřední věstník Evropské unie 13.3.2013 

( 1 ) Úř. věst. L 316, 14.11.2012, s. 12.

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm


Sdělení Komise v rámci provádění směrnice Rady 89/686/EHS ze dne 21. prosince 1989 
o sbližování právních předpisů členských států týkajících se osobních ochranných prostředků 

(Text s významem pro EHP) 

(Zveřejnění názvů a odkazů harmonizovaných norem v rámci harmonizačního právního předpisu Unie) 

(2013/C 74/02) 

ESO ( 1 ) Odkaz a název harmonizované normy 
(a referenční dokument) 

První zveřejněnív 
Úředním věstníku 

Odkaz na 
nahrazovanou 

normu 

Datum ukončení 
presumpce shody 

nahrazované normy 
Poznámka 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 132:1998 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Definice názvů a piktogramy 

4.6.1999 EN 132:1990 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.6.1999) 

CEN EN 133:2001 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Rozdělení 

10.8.2002 EN 133:1990 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(10.8.2002) 

CEN EN 134:1998 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Názvosloví součástí 

13.6.1998 EN 134:1990 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.7.1998) 

CEN EN 135:1998 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Seznam ekvivalentních názvů 

4.6.1999 EN 135:1990 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.6.1999) 

CEN EN 136:1998 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Obličejové masky - Požadavky, 
zkoušení a značení 

13.6.1998 EN 136:1989 
EN 136- 
10:1992 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.7.1998) 

EN 136:1998/AC:2003 

CEN EN 137:2006 
Filtrační prostředky s pomocnou ventilací připojené k přilbě nebo ke 
kukle - Požadavky, zkoušení a značení 

23.11.2007 EN 137:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(23.11.2007) 

CEN EN 138:1994 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Hadicové dýchací přístroje 
s přívodem vzduchu s maskou, polomaskou nebo ústenkou - Požadavky, 
zkoušení a značení 

16.12.1994 

CEN EN 140:1998 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Polomasky a čtvrtmasky - Poža­
davky, zkoušení a značení 

6.11.1998 EN 140:1989 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.3.1999) 

EN 140:1998/AC:1999 

CEN EN 142:2002 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Ústenky - Požadavky, zkoušení 
a značení 

10.4.2003 EN 142:1989 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(10.4.2003) 

CEN EN 143:2000 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Filtry proti částicím - Poža­
davky, zkoušení a značení 

24.1.2001 EN 143:1990 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(24.1.2001) 

EN 143:2000/A1:2006 21.12.2006 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(21.12.2006) 

EN 143:2000/AC:2005
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CEN EN 144-1:2000 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Ventily plynových láhví - Část 
1: Závitové spojení čepu ventilu 

24.1.2001 EN 144-1:1991 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(24.1.2001) 

EN 144-1:2000/A1:2003 21.2.2004 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(21.2.2004) 

EN 144-1:2000/A2:2005 6.10.2005 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(31.12.2005) 

CEN EN 144-2:1998 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Ventily lahví na plyny - Část 2: 
Závitové spojení na výstupu 

4.6.1999 

CEN EN 144-3:2003 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Ventily lahví na plyny - Část 3: 
Závitové spojení na výstupu pro plyny Nitrox a kyslík určené k potápění 

21.2.2004 

EN 144-3:2003/AC:2003 

CEN EN 145:1997 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Autonomní dýchací přístroje 
s uzavřeným dýchacím okruhem s tlakovým kyslíkem nebo se směsí 
tlakového kyslíku a dusíku - Požadavky, zkoušení a značení 

19.2.1998 EN 145:1988 
EN 145-2:1992 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.2.1998) 

EN 145:1997/A1:2000 24.1.2001 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(24.1.2001) 

CEN EN 148-1:1999 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Závity pro lícnicové části - Část 
1: Připojovací oblý závit 

4.6.1999 EN 148-1:1987 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.8.1999) 

CEN EN 148-2:1999 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Závity pro lícnicové části - Část 
2: Přípojka s centrálním závitem 

4.6.1999 EN 148-2:1987 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.8.1999) 

CEN EN 148-3:1999 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Závity pro lícnicové části - Část 
3: Připojovací závit M 45 x 3 

4.6.1999 EN 148-3:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.8.1999) 

CEN EN 149:2001+A1:2009 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Filtrační polomasky k ochraně 
proti částicím - Požadavky, zkoušení a značení 

6.5.2010 EN 149:2001 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.5.2010) 

CEN EN 166:2001 
Osobní prostředky k ochraně očí - Základní ustanovení 

10.8.2002 EN 166:1995 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(10.8.2002) 

CEN EN 167:2001 
Osobní prostředky k ochraně očí - Optické zkušební metody 

10.8.2002 EN 167:1995 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(10.8.2002) 

CEN EN 168:2001 
Osobní prostředky k ochraně očí - Neoptické zkušební metody 

10.8.2002 EN 168:1995 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(10.8.2002) 

CEN EN 169:2002 
Osobní prostředky k ochraně očí - Filtry pro svařování a podobné tech­
nologie - Požadavky na činitel prostupu a doporučené použití 

28.8.2003 EN 169:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003) 

CEN EN 170:2002 
Osobní prostředky k ochraně očí - Filtry proti ultrafialovému záření - 
Požadavky na činitel prostupu a doporučené použití 

28.8.2003 EN 170:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003)
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CEN EN 171:2002 
Osobní prostředky k ochraně očí - Filtry proti infračervenému záření - 
Požadavky na činitel prostupu a doporučené použití 

10.4.2003 EN 171:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(10.4.2003) 

CEN EN 172:1994 
Osobní prostředky pro ochranu očí - Protisluneční filtry pro profesi­
onální použití 

15.5.1996 

EN 172:1994/A1:2000 4.7.2000 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(31.10.2000) 

EN 172:1994/A2:2001 10.8.2002 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(10.8.2002) 

CEN EN 174:2001 
Prostředky k ochraně očí - Brýle pro sjezdové lyžování 

21.12.2001 EN 174:1996 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(21.12.2001) 

CEN EN 175:1997 
Osobní ochrana - Prostředky pro ochranu očí a obličeje při svařování 
a podobných postupech 

19.2.1998 

CEN EN 207:2009 
Osobní ochrana očí - Filtry a prostředky na ochranu očí proti laserovému 
záření (ochranné brýle proti laseru) 

6.5.2010 EN 207:1998 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.6.2010) 

EN 207:2009/AC:2011 

CEN EN 208:2009 
Osobní prostředky na ochranu očí - Prostředky na ochranu očí pro 
seřizovací práce na laserech a laserových soustavách (ochranné brýle 
pro seřizování laserů) 

6.5.2010 EN 208:1998 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.6.2010) 

CEN EN 250:2000 
Dýchací přístroje - Potápěčské autonomní dýchací přístroje na tlakový 
vzduch s otevřeným okruhem - Požadavky, zkoušení a značení 

8.6.2000 EN 250:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(19.7.2000) 

EN 250:2000/A1:2006 21.12.2006 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(21.12.2006) 

CEN EN 269:1994 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Hadicové dýchací přístroje 
s nuceným přívodem vzduchu na motorový pohon s kuklou - Poža­
davky, zkoušení a značení 

16.12.1994 

CEN EN 340:2003 
Ochranné oděvy - Všeobecné požadavky 

6.10.2005 EN 340:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN 342:2004 
Ochranné oděvy - Soupravy a oděvní součásti na ochranu proti chladu 

6.10.2005 

EN 342:2004/AC:2008 

CEN EN 343:2003+A1:2007 
Ochranné oděvy - Ochrana proti dešti 

8.3.2008 EN 343:2003 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(8.3.2008) 

EN 343:2003+A1:2007/AC:2009 

CEN EN 348:1992 
Ochranné oděvy. Stanovení odolnosti materiálu proti malým rozstřík­
nutým částicím roztaveného kovu. Metoda zkoušení 

23.12.1993 

EN 348:1992/AC:1993
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CEN EN 352-1:2002 
Chrániče sluchu - Všeobecné požadavky - Část 1: Mušlové chrániče 
sluchu 

28.8.2003 EN 352-1:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003) 

CEN EN 352-2:2002 
Chrániče sluchu - Všeobecné požadavky - Část 2: Zátkové chrániče 
sluchu 

28.8.2003 EN 352-2:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003) 

CEN EN 352-3:2002 
Chrániče sluchu - Všeobecné požadavky - Část 3: Mušlové chrániče 
sluchu na průmyslovou ochrannou přilbu 

28.8.2003 EN 352-3:1996 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003) 

CEN EN 352-4:2001 
Chrániče sluchu - Bezpečnostní požadavky a zkoušení - Část 4: Mušlové 
chrániče s amplitudově závislým útlumem 

10.8.2002 

EN 352-4:2001/A1:2005 19.4.2006 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(30.4.2006) 

CEN EN 352-5:2002 
Chrániče sluchu - Bezpečnostní požadavky a zkoušení - Část 5: Mušlové 
chrániče sluchu s aktivním snižováním hluku 

28.8.2003 

EN 352-5:2002/A1:2005 6.5.2010 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(6.5.2010) 

CEN EN 352-6:2002 
Chrániče sluchu - Bezpečnostní požadavky a zkoušení - Část 6: Mušlové 
chrániče sluchu s elektrickým dorozumívacím zařízením 

28.8.2003 

CEN EN 352-7:2002 
Chrániče sluchu - Bezpečnostní požadavky a zkoušení - Část 7: Zátkové 
chrániče sluchu s hladinovou závislostí 

28.8.2003 

CEN EN 352-8:2008 
Chrániče sluchu - Bezpečnostní požadavky a zkoušení - Část 8: Mušlové 
chrániče umožňující poslech zábavních programů 

28.1.2009 

CEN EN 353-2:2002 
Osobní ochranné prostředky proti pádům z výšky - Část 2: Pohyblivé 
zachycovače pádu včetně poddajného zajišťovacího vedení 

28.8.2003 EN 353-2:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003) 

CEN EN 354:2010 
Osobní ochranné prostředky proti pádům z výšky - Spojovací prostředky 

9.7.2011 EN 354:2002 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN 355:2002 
Osobní ochranné prostředky proti pádům z výšky - Tlumiče pádu 

28.8.2003 EN 355:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003) 

CEN EN 358:1999 
Osobní ochranné prostředky pro pracovní polohování a prevenci pádů 
z výšky - Pásy pro pracovní polohování a zadržení a pracovní polohovací 
spojovací prostředky 

21.12.2001 EN 358:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(21.12.2001) 

CEN EN 360:2002 
Osobní ochranné prostředky proti pádům z výšky - Zatahovací zachy­
covače pádu 

28.8.2003 EN 360:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003) 

CEN EN 361:2002 
Osobní ochranné prostředky proti pádům z výšky - Zachycovací postroje 

28.8.2003 EN 361:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003)
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CEN EN 362:2004 
Osobní ochranné prostředky proti pádům z výšky - Spojky 

6.10.2005 EN 362:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN 363:2008 
Osobní ochranné prostředky proti pádům - Systémy na ochranu proti 
pádu 

20.6.2008 EN 363:2002 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.8.2008) 

CEN EN 364:1992 
Osobní ochranné prostředky proti pádům z výšky. Zkušební metody 

23.12.1993 

EN 364:1992/AC:1993 

CEN EN 365:2004 
Osobní ochranné prostředky proti pádům z výšky - Všeobecné poža­
davky na návody k používání, údržbě, periodické prohlídce, opravě, 
značení a balení 

6.10.2005 EN 365:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

EN 365:2004/AC:2006 

CEN EN 367:1992 
Ochranné oděvy. Ochrana proti teplu a ohni. Metoda stanovení prostupu 
tepla při vystavení účinku plamene 

23.12.1993 

EN 367:1992/AC:1992 

CEN EN 374-1:2003 
Ochranné rukavice proti chemikáliím a mikroorganismům - Část 1: 
Terminologie a požadavky na provedení 

6.10.2005 EN 374-1:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN 374-2:2003 
Ochranné rukavice proti chemikáliím a mikroorganismům - Část 2: 
Stanovení odolnosti proti penetraci 

6.10.2005 EN 374-2:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN 374-3:2003 
Ochranné rukavice proti chemikáliím a mikroorganismům - Část 3: 
Stanovení odolnosti proti permeaci chemikálií 

6.10.2005 EN 374-3:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

EN 374-3:2003/AC:2006 

CEN EN 379:2003+A1:2009 
Prostředky k ochraně očí - Automatické svářečské filtry 

6.5.2010 EN 379:2003 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.5.2010) 

CEN EN 381-1:1993 
Ochranný oděv pro uživatele ručních řetězových pil. Část 1: Zařízení ke 
zkoušení odolnosti proti pořezání řetězovou pilou 

23.12.1993 

CEN EN 381-2:1995 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních řetězových pil - Část 2: Zkušební 
metody pro ochranu nohou 

12.1.1996 

CEN EN 381-3:1996 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních řetězových pil - Část 3: Zkušební 
metody pro obuv 

10.10.1996 

CEN EN 381-4:1999 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních řetězových pil - Část 4: Zkušební 
metody pro ochranné rukavice proti pořezání řetězovou pilou 

16.3.2000 

CEN EN 381-5:1995 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních řetězových pil - Část 5: Požadavky 
pro ochranu nohou 

12.1.1996
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CEN EN 381-7:1999 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních řetězových pil - Část 7: Požadavky 
na ochranné rukavice proti pořezání řetězovou pilou 

16.3.2000 

CEN EN 381-8:1997 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních řetězových pil - Část 8: Zkušební 
metody pro ochranné kamaše proti pořezání řetězovou pilou 

18.10.1997 

CEN EN 381-9:1997 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních řetězových pil - Část 9: Požadavky 
pro ochranné kamaše proti pořezání řetězovou pilou 

18.10.1997 

CEN EN 381-10:2002 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních řetězových pil - Část 10: Metody 
zkoušení pro chrániče horní části těla 

28.8.2003 

CEN EN 381-11:2002 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních řetězových pil - Část 11: Poža­
davky na chrániče horní části těla 

28.8.2003 

CEN EN 388:2003 
Ochranné rukavice proti mechanickým rizikům 

6.10.2005 EN 388:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN 397:2012+A1:2012 
Průmyslové ochranné přilby 

20.12.2012 EN 397:1995 
Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 402:2003 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Autonomní dýchací sebezá­
chranný přístroj na tlakový vzduch s otevřeným okruhem a plicní auto­
matikou s obličejovou maskou nebo ústenkou - Požadavky, zkoušení 
a značení 

21.2.2004 EN 402:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(21.2.2004) 

CEN EN 403:2004 
Dýchací sebezáchranné prostředky - Únikové filtrační dýchací přístroje 
s kuklou proti ohni - Požadavky, zkoušení a značení 

6.10.2005 EN 403:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN 404:2005 
Dýchací sebezáchranné prostředky - Sebezáchranné filtrační dýchací 
přístroje s ústenkou k ochraně proti oxidu uhelnatému - Požadavky, 
zkoušení a značení 

6.10.2005 EN 404:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(2.12.2005) 

CEN EN 405:2001+A1:2009 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Filtrační polomasky s ventily 
proti plynům nebo plynům a částicím - Požadavky, zkoušení a značení 

6.5.2010 EN 405:2001 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.5.2010) 

CEN EN 407:2004 
Ochranné rukavice proti tepelným rizikům (teplu a/nebo ohni) 

6.10.2005 EN 407:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN 420:2003+A1:2009 
Ochranné rukavice - Všeobecné požadavky a metody zkoušení 

6.5.2010 EN 420:2003 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.5.2010) 

CEN EN 421:2010 
Ochranné rukavice proti ionizujícímu záření a radioaktivnímu zamoření 

9.7.2011 EN 421:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN 443:2008 
Přilby pro hašení ve stavbách a dalších prostorech 

20.6.2008 EN 443:1997 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.8.2008)
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CEN EN 458:2004 
Chrániče sluchu - Doporučení pro výběr, používání, ošetřování a údržbu 
- Návod 

6.10.2005 EN 458:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN 464:1994 
Ochranné oděvy - Ochrana proti kapalným a plynným chemikáliím, 
včetně kapalných aerosolů a pevných částic - Zkušební metoda - Stano­
vení těsnosti plynotěsných oděvů (Zkouška vnitřním přetlakem) 

16.12.1994 

CEN EN 469:2005 
Ochranné oděvy pro hasiče - Požadavky a zkušební metody pro 
ochranné oděvy pro hasiče 

19.4.2006 EN 469:1995 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.6.2006) 

EN 469:2005/A1:2006 23.11.2007 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(23.11.2007) 

EN 469:2005/AC:2006 

CEN EN 471:2003+A1:2007 
Výstražné oděvy s vysokou viditelností pro profesionální použití - 
Metody zkoušení a požadavky 

8.3.2008 EN 471:2003 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.6.2008) 

CEN EN 510:1993 
Požadavky na ochranné oděvy používané při riziku zachycení pohybli­
vými částmi 

16.12.1994 

CEN EN 511:2006 
Ochranné rukavice proti chladu 

21.12.2006 EN 511:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(21.12.2006) 

CEN EN 530:2010 
Odolnost materiálů ochranných oděvů proti oděru - Metody zkoušení 

9.7.2011 EN 530:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN 564:2006 
Horolezecká výzbroj - Pomocná šňůra - Bezpečnostní požadavky 
a zkušební metody 

8.3.2008 EN 564:1997 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(8.3.2008) 

CEN EN 565:2006 
Horolezecká výzbroj - Popruhy - Bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

8.3.2008 EN 565:1997 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(8.3.2008) 

CEN EN 566:2006 
Horolezecká výzbroj - Smyčky - Bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

8.3.2008 EN 566:1997 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(8.3.2008) 

CEN EN 567:1997 
Horolezecká výzbroj - Lanové svěry - Bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

10.8.2002 

CEN EN 568:2007 
Horolezecká výzbroj - Kotevní prostředky do ledu - Bezpečnostní poža­
davky a zkušební metody 

8.3.2008 EN 568:1997 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(8.3.2008) 

CEN EN 569:2007 
Horolezecká výzbroj - Skalní skoby - Bezpečnostní požadavky a zkoušení 

8.3.2008 EN 569:1997 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(8.3.2008) 

CEN EN 659:2003+A1:2008 
Ochranné rukavice pro hasiče 

20.6.2008 EN 659:2003 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.9.2008) 

EN 659:2003+A1:2008/AC:2009 

CEN EN 702:1994 
Ochranné oděvy - Ochrana proti teplu a ohni - Zkušební metoda pro 
stanovení prostupu tepla ochranným oděvem nebo jeho materiály při 
dotyku 

12.1.1996
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CEN EN 795:1996 
Ochrana proti pádům z výšky - Kotvicí zařízení - Požadavky a zkoušení 

12.2.2000 

EN 795:1996/A1:2000 24.1.2001 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(30.4.2001) 

Upozornění: Tato publikace se netýká zařízení popsaných v třídách A (konstrukční ukotvení), C (kotvicí zařízení využívající vodorovná flexibilní 
vedení) a D (kotvicí zařízení využívající vodorovné pevné kotvicí kolejnice) uvedených v odstavcích 3.13.1, 3.13.3, 3.13.4, 4.3.1, 4.3.3, 4.3.4, 5.2.1, 
5.2.2, 5.2.4, 5.2.5, 5.3.2 (pro třídu A1), 5.3.3, 5.3.4, 5.3.5, 6 (pro třídy A, C a D), v příloze A (odstavce A.2, A.3, A.5 a A.6), v příloze B a v příloze 
ZA (pro třídy A, C a D), u kterých se nepředpokládá shoda s ustanoveními směrnice 89/686/EHS. 

CEN EN 812:2012 
Průmyslové přilby chránící při nárazu hlavou 

20.12.2012 EN 812:1997 
Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 813:2008 
Osobní ochranné prostředky pro prevenci pádů z výšky - Sedací postroje 

28.1.2009 EN 813:1997 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.2.2009) 

CEN EN 863:1995 
Ochranné oděvy - Mechanické vlastnosti - Zkušební metoda: Odolnost 
proti propíchnutí 

15.5.1996 

CEN EN 892:2012 
Horolezecká výzbroj - Dynamická horolezecká lana - Bezpečnostní 
poadavky a zkuební metody 

20.12.2012 EN 892:2004 
Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 893:2010 
Horolezecká výzbroj - Stoupací železa - Bezpečnostní požadavky 
a zkušební metody 

9.7.2011 EN 893:1999 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN 943-1:2002 
Ochranné oděvy proti kapalným a plynným chemikáliím, včetně kapal­
ných aerosolů a pevných částic - Část 1: Požadavky na účinnost proti­
chemických oděvů ventilovaných a neventilovaných: "plynotěsných" (typ 
1) a které nejsou "plynotěsné" (typ 2) 

28.8.2003 

EN 943-1:2002/AC:2005 

CEN EN 943-2:2002 
Ochranné oděvy proti kapalným a plynným chemikáliím, včetně kapal­
ných aerosolů a pevných částic - Část 2: Požadavky na účinnost "plyno­
těsných" (typ 1) protichemických ochranných oděvů pro záchranná druž­
stva (ET) 

10.8.2002 

CEN EN 958:2006+A1:2010 
Horolezecká výzbroj - Tlumiče nárazu k použití na zajištěných cestách - 
Bezpečnostní požadavky a zkoušení 

9.7.2011 EN 958:2006 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN 960:2006 
Makety hlavy pro zkoušení ochranných přileb 

21.12.2006 EN 960:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.12.2006) 

CEN EN 966:2012+A1:2012 
Přilby pro létání a podobné sporty 

20.12.2012 EN 966:1996 
Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 1073-1:1998 
Ochranné oděvy proti radioaktivní kontaminaci - Část 1: Požadavky 
a zkušební metody pro ochranné oděvy s nucenou ventilací proti konta­
minaci radioaktivními částicemi 

6.11.1998
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CEN EN 1073-2:2002 
Ochranné oděvy proti radioaktivní kontaminaci - Část 2: Požadavky 
a zkušební metody pro ochranné oděvy bez nucené ventilace proti 
kontaminaci radioaktivními částicemi 

28.8.2003 

CEN EN 1077:2007 
Přilby pro sjezdové lyžování a snowboarding 

8.3.2008 EN 1077:1996 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(8.3.2008) 

CEN EN 1078:2012+A1:2012 
Přilby pro cyklisty a pro uživatele skateboardů a kolečkových bruslí 

20.12.2012 EN 1078:1997 
Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 1080:1997 
Ochranné přilby proti nárazu pro malé děti 

14.6.1997 

EN 1080:1997/A1:2002 28.8.2003 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003) 

EN 1080:1997/A2:2005 19.4.2006 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(30.6.2006) 

CEN EN 1082-1:1996 
Ochranné oděvy - Rukavice a chrániče horních končetin chránící proti 
říznutí a bodnutí ručními noži - Část 1: Rukavice a chrániče horních 
končetin z kroužkového pletiva 

14.6.1997 

CEN EN 1082-2:2000 
Ochranné oděvy - Rukavice a chrániče horních končetin chránící proti 
říznutí a bodnutí ručními noži - Část 2: Rukavice a chrániče končetin 
z jiných materiálů než z kroužkového pletiva 

21.12.2001 

CEN EN 1082-3:2000 
Ochranné oděvy - Rukavice a chrániče horních končetin chránící proti 
říznutí a bodnutí ručními noži - Část 3: Zkouška nárazovým řezem pro 
textilie, usně a jiné materiály 

21.12.2001 

CEN EN 1146:2005 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Autonomní dýchací přístroje 
s otevřeným okruhem s tlakovým vzduchem a s kuklou - Požadavky, 
zkoušení a značení 

19.4.2006 EN 1146:1997 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.4.2006) 

CEN EN 1149-1:2006 
Ochranné oděvy - Elektrostatické vlastnosti - Část 1: Povrchový měrný 
odpor (Zkušební metody a požadavky) 

21.12.2006 EN 1149- 
1:1995 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.12.2006) 

CEN EN 1149-2:1997 
Ochranné oděvy - Elektrostatické vlastnosti - Část 2: Zkušební metoda 
pro měření vnitřního odporu 

19.2.1998 

CEN EN 1149-3:2004 
Ochranné oděvy - Elektrostatické vlastnosti - Část 3: Metody zkoušení 
pro měření snížení náboje 

6.10.2005 

CEN EN 1149-5:2008 
Ochranné oděvy - Elektrostatické vlastnosti - Část 5: Materiálové 
a konstrukční požadavky 

20.6.2008 

CEN EN 1150:1999 
Ochranné oděvy - Výstražné oděvy s vysokou viditelností pro neprofe­
sionální použití - Metody zkoušení a požadavky 

4.6.1999 

CEN EN 1384:2012 
Přilby pro jezdce na koních 

20.12.2012 EN 1384:1996 
Pozn. 2.1 

30.4.2013
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CEN EN 1385:2012 
Přilby pro kanoistiku a sporty na divoké vodě 

20.12.2012 EN 1385:1997 
Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 1486:2007 
Ochranné oděvy pro hasiče - Požadavky a zkušební metody pro reflexní 
oděvy pro speciální hašení ohně 

8.3.2008 EN 1486:1996 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.4.2008) 

CEN EN 1497:2007 
Prostředky ochrany osob proti pádu - Záchranné postroje 

8.3.2008 

CEN EN 1621-1:2012 
Ochranné oděvy pro motoristy proti mechanickým nárazům - Část 1: 
Chrániče nohou a paí proti nárazu pro motoristy - Poadavky a metody 
zkouení 

Toto je první 
zveřejnění 

EN 1621- 
1:1997 

Pozn. 2.1 

30.6.2013 

CEN EN 1621-2:2003 
Ochranné oděvy pro motocyklisty proti mechanickým nárazům - Část 2: 
Chrániče zad pro motocyklisty - Požadavky a metody zkoušení 

6.10.2005 

EN 1621-2:2003/AC:2006 

CEN EN 1731:2006 
Prostředky na ochranu očí a obličeje z pletiva pro průmyslové a jiné 
použití proti mechanickým nebezpečím a/nebo sálavému teplu 

23.11.2007 EN 1731:1997 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(23.11.2007) 

CEN EN 1809:1997 
Potápěčská výzbroj - Kompenzátor vztlaku - Funkční a bezpečnostní 
požadavky, zkušební metody 

13.6.1998 

CEN EN 1827:1999+A1:2009 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Polomasky bez vdechovacích 
ventilů a s vyměnitelnými filtry na ochranu proti plynům nebo proti 
plynům a částicím nebo pouze proti částicím - Požadavky, zkoušení 
a značení 

6.5.2010 EN 1827:1999 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.5.2010) 

CEN EN 1836:2005+A1:2007 
Osobní prostředky k ochraně očí - Protisluneční brýle, protisluneční filtry 
pro všeobecné použití a filtry k přímému pozorování slunce 

8.3.2008 EN 1836:2005 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.3.2008) 

CEN EN 1868:1997 
Osobní ochranné prostředky proti pádům z výšky - Seznam ekvivalent­
ních termínů 

18.10.1997 

CEN EN 1891:1998 
Osobní ochranné prostředky pro prevenci pádů z výšky - Nízko průtažná 
lana s opláštěným jádrem 

6.11.1998 

CEN EN 1938:2010 
Osobní prostředky na ochranu očí - Uzavřené brýle pro uživatele moto­
cyklů a mopedů 

9.7.2011 EN 1938:1998 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN ISO 4869-2:1995 
Akustika. Chrániče sluchu - Část 2: Odhad hladin akustického tlaku A za 
nasazeným chráničem sluchu (ISO 4869-2:1994) 

15.5.1996 

EN ISO 4869-2:1995/AC:2007 

CEN EN ISO 4869-3:2007 
Akustika - Chrániče sluchu - Část 3: Měření vložného útlumu mušlových 
chráničů pomocí akustického zkušebního přípravku (ISO 4869-3:2007) 

8.3.2008 EN 24869- 
3:1993 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(8.3.2008)
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CEN EN ISO 6529:2001 
Ochranné oděvy - Ochrana proti chemikáliím - Stanovení odolnosti 
materiálů ochranných oděvů proti permeaci kapalin a plynů (ISO 
6529:2001) 

6.10.2005 EN 369:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6530:2005 
Ochranné oděvy - Odolnost proti kapalným chemikáliím - Metoda zkou­ 
šení odolnosti materiálu proti pronikání (penetraci) kapalin (ISO 
6530:2005) 

6.10.2005 EN 368:1992 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6942:2002 
Ochranné oděvy - Ochrana proti teplu a ohni - Zkušební metoda: hodno­
cení materiálu a kombinací materiálů vystavených sálavému teplu (ISO 
6942:2002) 

28.8.2003 EN 366:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003) 

CEN EN ISO 9185:2007 
Ochranné oděvy - Posuzování odolnosti materiálů proti postřiku rozta­
veným kovem (ISO 9185:2007) 

8.3.2008 EN 373:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(8.3.2008) 

CEN EN ISO 10256:2003 
Ochrana hlavy a obličeje hráčů ledního hokeje (ISO 10256:2003) 

6.10.2005 EN 967:1996 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN ISO 10819:1996 
Vibrace a rázy - Vibrace ruky a paže - Metoda měření a hodnocení 
činitele přenosu vibrací rukavicemi na dlaň ruky (ISO 10819:1996) 

3.12.1996 

CEN EN ISO 10862:2009 
Malá plavidla – Rychlovypínací systém trapézových postrojů (ISO 
10862:2009) 

6.5.2010 

CEN EN ISO 11611:2007 
Ochranné oděvy pro použití při svařování a podobných postupech (ISO 
11611:2007) 

8.3.2008 EN 470-1:1995 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.4.2008) 

CEN EN ISO 11612:2008 
Ochranné oděvy - Oděvy chránicí proti teplu a plameni (ISO 
11612:2008) 

5.6.2009 EN 531:1995 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(5.6.2009) 

CEN EN 12083:1998 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Filtry s dýchací hadicí (filtry, 
které se nepřipevňují k masce) - Protiplynové filtry, filtry proti částicím 
a filtry kombinované - Požadavky, zkoušení a značení 

4.7.2000 

EN 12083:1998/AC:2000 

CEN EN ISO 12127-2:2007 
Oděvy na ochranu proti teplu a ohni - Stanovení prostupu tepla 
ochranným oděvem nebo základním materiálem - Část 2: Kontaktní 
teplo vytvářené padajícím válcem (ISO 12127-2:2007) 

8.3.2008 

CEN EN 12270:1998 
Horolezecká výzbroj - Vklíněnce - Bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

16.3.2000 

CEN EN 12275:1998 
Horolezecká výzbroj - Karabiny - Bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

16.3.2000
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CEN EN 12276:1998 
Horolezecká výzbroj - Mechanické vklíněnce - Bezpečnostní požadavky 
a zkušební metody 

24.2.2001 

EN 12276:1998/AC:2000 

CEN EN 12277:2007 
Horolezecká výzbroj - Navazovací úvazky - Bezpečnostní požadavky 
a zkoušení 

23.11.2007 EN 12277:1998 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(23.11.2007) 

CEN EN 12278:2007 
Horolezecká výzbroj - Kladky - Bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

23.11.2007 EN 12278:1998 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.11.2007) 

CEN EN ISO 12401:2009 
Malá plavidla – Palubní bezpečnostní postroje a bezpečnostní prvky - 
Bezpečnostní požadavky a metody zkoušení (ISO 12401:2009) 

6.5.2010 EN 1095:1998 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.5.2010) 

CEN EN ISO 12402-2:2006 
Osobní vztlakové prostředky - Část 9: Metody zkoušení (ISO 12402- 
2:2006) 

21.12.2006 EN 399:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.3.2007) 

EN ISO 12402-2:2006/A1:2010 9.7.2011 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-3:2006 
Osobní vztlakové prostředky - Část 3: Záchranné vesty, úroveň účinnosti 
150 - Požadavky na bezpečnost (ISO 12402-3:2006) 

21.12.2006 EN 396:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.3.2007) 

EN ISO 12402-3:2006/A1:2010 9.7.2011 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-4:2006 
Osobní vztlakové prostředky - Část 4: Záchranné vesty, úroveň účinnosti 
100 - Požadavky na bezpečnost (ISO 12402-4:2006) 

21.12.2006 EN 395:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.3.2007) 

EN ISO 12402-4:2006/A1:2010 9.7.2011 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-5:2006 
Osobní vztlakové prostředky - Část 5: Plovací pomůcky (úroveň 50) - 
Požadavky na bezpečnost (ISO 12402-5:2006) 

21.12.2006 EN 393:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.3.2007) 

EN ISO 12402-5:2006/A1:2010 9.7.2011 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

EN ISO 12402-5:2006/AC:2006 

CEN EN ISO 12402-6:2006 
Osobní vztlakové prostředky – Část 6: Záchranné vesty a plovací 
pomůcky pro zvláštní účely – Požadavky na bezpečnost a doplňkové 
metody zkoušení (ISO 12402-6:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-6:2006/A1:2010 9.7.2011 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-8:2006 
Osobní vztlakové prostředky - Část 8: Příslušenství - Požadavky na 
bezpečnost a metody zkoušení (ISO 12402-8:2006) 

2.8.2006 EN 394:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.8.2006) 

EN ISO 12402-8:2006/A1:2011 11.11.2011 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(11.11.2011)
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CEN EN ISO 12402-9:2006 
Osobní vztlakové prostředky - Část 9: Metody zkoušení (ISO 12402- 
9:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-9:2006/A1:2011 11.11.2011 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(11.11.2011) 

CEN EN ISO 12402-10:2006 
Osobní vztlakové prostředky - Část 10: Výběr a použití vztlakových 
a jiných srovnatelných prostředků (ISO 12402-10:2006) 

2.8.2006 

CEN EN 12477:2001 
Ochranné rukavice pro svářeče 

10.8.2002 

EN 12477:2001/A1:2005 6.10.2005 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(31.12.2005) 

CEN EN 12492:2012 
Horolezecká výstroj - Přilby pro horolezce - Bezpečnostní požadavky 
a metody zkoušení 

20.12.2012 EN 12492:2000 
Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 12628:1999 
Potápěčská výzbroj - Kombinovaná vztlaková a záchranná zařízení - 
Funkční a bezpečnostní požadavky, zkušební metody 

4.7.2000 

EN 12628:1999/AC:2000 

CEN EN 12841:2006 
Prostředky ochrany osob proti pádu - Systémy lanového přístupu - 
Nastavovací zařízení lana 

21.12.2006 

CEN EN 12941:1998 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Filtrační prostředky s pomocnou 
ventilací připojené k přilbě nebo ke kukle - Požadavky, zkoušení 
a značení 

4.6.1999 EN 146:1991 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(4.6.1999) 

EN 12941:1998/A1:2003 6.10.2005 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

EN 12941:1998/A2:2008 5.6.2009 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(5.6.2009) 

CEN EN 12942:1998 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Filtrační prostředky s pomocnou 
ventilací připojené k masce, polomasce a čtvrtmasce - Požadavky, zkou­ 
šení a značení 

4.6.1999 EN 147:1991 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(4.6.1999) 

EN 12942:1998/A1:2002 28.8.2003 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003) 

EN 12942:1998/A2:2008 5.6.2009 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(5.6.2009) 

CEN EN 13034:2005+A1:2009 
Ochranný oděv proti kapalným chemikáliím - Požadavky na provedení 
pro ochranné oděvy proti chemikáliím poskytující omezenou ochranu 
proti kapalným chemikáliím (typ 6 a prostředky typu PB [6]) 

6.5.2010 EN 13034:2005 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.5.2010) 

CEN EN 13061:2009 
Ochranné oděvy - Holenní chrániče pro hráče kopané - Požadavky 
a zkušební metody 

6.5.2010 EN 13061:2001 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.5.2010)
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CEN EN 13087-1:2000 
Ochranné přilby - Zkušební metody - Část 1: Podmínky zkoušek 
a příprava před zkouškami (klimatizování) 

10.8.2002 

EN 13087-1:2000/A1:2001 10.8.2002 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(10.8.2002) 

CEN EN 13087-2:2012 
Ochranné přilby - Metody zkoušení - Část 2: Odolnost proti nárazu 
(schopnost tlumení nárazu) 

20.12.2012 EN 13087- 
2:2000 

Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13087-3:2000 
Ochranné přilby - Zkušební metody - Část 3: Odolnost proti průrazu 
(proti úderu ostrým předmětem) 

10.8.2002 

EN 13087-3:2000/A1:2001 10.8.2002 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(10.8.2002) 

CEN EN 13087-4:2012 
Ochranné přilby - Metody zkoušení - Část 4: Účinnost uchycení (upev­
nění) náhlavní vložky 

20.12.2012 EN 13087- 
4:2000 

Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13087-5:2012 
Ochranné přilby - Metody zkoušení - Část 5: Pevnost náhlavní vložky 

20.12.2012 EN 13087- 
5:2000 

Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13087-6:2012 
Ochranné přilby - Metody zkoušení - Část 6: Zorné pole 

20.12.2012 EN 13087- 
6:2000 

Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13087-7:2000 
Ochranné přilby - Zkušební metody - Část 7: Odolnost proti plameni 

10.8.2002 

EN 13087-7:2000/A1:2001 10.8.2002 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(10.8.2002) 

CEN EN 13087-8:2000 
Ochranné přilby - Zkušební metody - Část 8: Elektrické vlastnosti 

21.12.2001 

EN 13087-8:2000/A1:2005 6.10.2005 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

CEN EN 13087-10:2012 
Ochranné přilby - Metody zkoušení - Část 10: Odolnost proti sálavému 
teplu 

20.12.2012 EN 13087- 
10:2000 

Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13089:2011 
Horolezecká výzbroj - Nářadí do ledu - Bezpečnostní požadavky 
a zkušební metody 

9.7.2011 

CEN EN 13138-1:2008 
Plovací pomůcky pro výuku plavání - Část 1: Bezpečnostní požadavky 
a metody zkoušení pro plovací pomůcky, které uživatel obléká 

5.6.2009 EN 13138- 
1:2003 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(5.6.2009) 

CEN EN 13158:2009 
Ochranné oděvy - Ochranné kabáty, chrániče těla a ramen pro jezdectví - 
Pro jezdce na koních a ostatní pracující s koňmi a pro soutěžící 
koňských spřežení - Požadavky a metody zkoušení 

6.5.2010 EN 13158:2000 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.5.2010) 

CEN EN 13178:2000 
Osobní prostředky k ochraně očí - Ochranné prostředky očí pro uživatele 
sněžných skútrů 

21.12.2001
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CEN EN 13274-1:2001 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Metody zkoušení - Část 1: 
Stanovení průniku a celkového průniku 

21.12.2001 

CEN EN 13274-2:2001 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Metody zkoušení - Část 2: 
Praktické zkoušky 

21.12.2001 

CEN EN 13274-3:2001 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Zkušební metody - Část 3: 
Stanovení dýchacího odporu 

10.8.2002 

CEN EN 13274-4:2001 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Metody zkoušení - Část 4: 
Zkoušky plamenem 

10.8.2002 

CEN EN 13274-5:2001 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Metody zkoušení - Část 5: 
Kondicionování 

21.12.2001 

CEN EN 13274-6:2001 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Zkušební metody - Část 6: 
Stanovení koncentrace oxidu uhličitého ve vdechovaném vzduchu 

10.8.2002 

CEN EN 13274-7:2008 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Metody zkoušení - Část 7: 
Stanovení průniku aerosolu filtrem proti částicím 

20.6.2008 EN 13274- 
7:2002 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.7.2008) 

CEN EN 13274-8:2002 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Metody zkoušení - Část 8: 
Stanovení zanášení dolomitovým prachem u filtrů proti částicím 

28.8.2003 

CEN EN 13277-1:2000 
Ochranné prostředky pro bojové sporty - Část 1: Všeobecné požadavky 
a zkušební metody 

24.2.2001 

CEN EN 13277-2:2000 
Ochranné prostředky pro bojové sporty - Část 2: Doplňkové požadavky 
a zkušební metody pro chrániče nártu, holeně a předloktí 

24.2.2001 

CEN EN 13277-3:2000 
Ochranné prostředky pro bojové sporty - Část 3: Doplňkové požadavky 
a zkušební metody pro chrániče trupu 

24.2.2001 

EN 13277-3:2000/A1:2007 23.11.2007 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(31.12.2007) 

CEN EN 13277-4:2001 
Ochranné prostředky pro bojové sporty - Část 4: Doplňkové požadavky 
a zkušební metody pro chrániče hlavy 

10.8.2002 

EN 13277-4:2001/A1:2007 23.11.2007 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(31.12.2007) 

CEN EN 13277-5:2002 
Ochranné prostředky pro bojové sporty - Část 5: Doplňkové požadavky 
a zkušební metody pro chrániče genitálií a břicha 

10.8.2002 

CEN EN 13277-6:2003 
Ochranné prostředky pro bojové sporty - Část 6: Doplňkové požadavky 
a metody zkoušení pro chrániče prsou pro ženy 

21.2.2004
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CEN EN 13277-7:2009 
Ochranné prostředky pro bojové sporty - Část 7: Doplňkové požadavky 
a zkušební metody pro chrániče rukou a nohou 

6.5.2010 

CEN EN ISO 13287:2012 
Osobní ochranné prostředky - Obuv - Metoda zkouení odolnosti proti 
uklouznutí (ISO 13287:2012) 

Toto je první 
zveřejnění 

EN ISO 
13287:2007 

Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13356:2001 
Výstražné doplňky pro neprofesionální použití - Metody zkoušení a poža­
davky 

21.12.2001 

CEN EN 13484:2012 
Přilby pro sáňkaře 

20.12.2012 EN 13484:2001 
Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13546:2002+A1:2007 
Ochranné oděvy - Chrániče horních končetin, trupu, dolních končetin 
a genitálií pro brankáře a chrániče holení pro hráče pozemního hokeje - 
Požadavky a zkušební metody 

23.11.2007 EN 13546:2002 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.12.2007) 

CEN EN 13567:2002+A1:2007 
Ochranné oděvy - Ochranné prostředky horních končetin, trupu, dolních 
končetin, genitálií a obličeje pro šermíře - Požadavky a zkušební metody 

23.11.2007 EN 13567:2002 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.12.2007) 

CEN EN 13594:2002 
Ochranné rukavice pro profesionální řidiče motocyklů - Požadavky 
a zkušební metody 

28.8.2003 

CEN EN 13595-1:2002 
Ochranné oděvy pro profesionální řidiče motocyklů - Bundy, kalhoty, 
kombinézy nebo obleky - Část 1: Všeobecné požadavky 

28.8.2003 

CEN EN 13595-2:2002 
Ochranné oděvy pro profesionální řidiče motocyklů - Bundy, kalhoty, 
kombinézy nebo obleky - Část 2: Metoda zkoušení pro zjišťování 
odolnosti proti oděru nárazy 

28.8.2003 

CEN EN 13595-3:2002 
Ochranné oděvy pro profesionální řidiče motocyklů - Bundy, kalhoty, 
kombinézy nebo obleky - Část 3: Metoda zkoušení pro zjišťování 
odolnosti proti roztržení 

28.8.2003 

CEN EN 13595-4:2002 
Ochranné oděvy pro profesionální řidiče motocyklů - Bundy, kalhoty, 
kombinézy nebo obleky - Část 4: Metoda zkoušení pro zjišťování 
odolnosti proti nárazovému řezu 

28.8.2003 

CEN EN 13634:2010 
Ochranná obuv pro profesionální řidiče motocyklů - Požadavky a metody 
zkoušení 

9.7.2011 EN 13634:2002 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN 13781:2012 
Ochranné přilby pro řidiče a spolujezdce motorových saní a sportovních 
bobů 

20.12.2012 EN 13781:2001 
Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 13794:2002 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Únikový autonomní dýchací 
přístroj s uzavřeným okruhem - Požadavky, zkoušení a značení 

28.8.2003 EN 1061:1996 
EN 400:1993 
EN 401:1993 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003)
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CEN EN 13819-1:2002 
Chrániče sluchu - Zkoušení - Část 1: Fyzikální metody zkoušení 

28.8.2003 

CEN EN 13819-2:2002 
Chrániče sluchu - Zkoušení - Část 2: Akustické metody zkoušení 

28.8.2003 

CEN EN 13832-1:2006 
Obuv chránící před chemikáliemi - Část 1: Terminologie a metody zkou­ 
šení 

21.12.2006 

CEN EN 13832-2:2006 
Obuv chránící před chemikáliemi - Část 2: Požadavky na obuv odolnou 
proti chemikáliím v laboratorních podmínkách 

21.12.2006 

CEN EN 13832-3:2006 
Obuv chránící před chemikáliemi - Část 3: Požadavky na obuv vysoce 
odolnou proti chemikáliím v laboratorních podmínkách 

21.12.2006 

CEN EN 13911:2004 
Ochranné oděvy pro hasiče - Požadavky a metody zkoušení pro kukly 
pro hasiče 

6.10.2005 

CEN EN 13921:2007 
Osobní ochranné prostředky - Ergonomické zásady 

23.11.2007 

CEN EN 13949:2003 
Dýchací přístroje - Potápěčské autonomní dýchací přístroje s otevřeným 
okruhem na tlakový Nitrox a kyslík - Požadavky, zkoušení a značení 

21.2.2004 

CEN EN ISO 13982-1:2004 
Ochranný oděv pro použití proti pevným částicím chemikálií - Část 1: 
Požadavky na provedení pro ochranné oděvy proti chemikáliím posky­
tující ochranu celého těla proti poletavým pevným částicím (oděv typu 5) 
(ISO 13982-1:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 13982-1:2004/A1:2010 9.7.2011 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

CEN EN ISO 13982-2:2004 
Ochranný oděv pro použití proti pevným částicím chemikálií - Část 2: 
Metoda zkoušení pro stanovení průniku aerosolů jemných částic dovnitř 
oděvu (ISO 13982-2:2004) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13995:2000 
Ochranné oděvy - Mechanické vlastnosti - Zkušební metody pro zjištění 
odolnosti materiálů proti protržení a dalšímu dynamickému trhání (ISO 
13995:2000) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13997:1999 
Ochranné oděvy - Mechanické vlastnosti - Stanovení odolnosti proti 
proříznutí ostrými předměty (ISO 13997:1999) 

4.7.2000 

EN ISO 13997:1999/AC:2000 

CEN EN ISO 13998:2003 
Ochranné oděvy - Zástěry, kalhoty a vesty chránící proti říznutí a bodnutí 
ručními noži (ISO 13998:2003) 

28.8.2003 EN 412:1993 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003)
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CEN EN 14021:2003 
Ochranné štíty proti kamenům a úlomkům pro terénní motocyklisty - 
Požadavky a metody zkoušení 

6.10.2005 

CEN EN 14052:2012+A1:2012 
Průmyslové přilby s vysokým stupněm ochrany 

20.12.2012 EN 14052:2005 
Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 14058:2004 
Ochranné oděvy - Oděvní součásti na ochranu proti chladnému prostředí 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14116:2008 
Ochranné oděvy - Ochrana proti teplu a ohni - Materiály, sestavy mate­
riálů a oděvů s omezeným šířením plamene (ISO 14116:2008) 

28.1.2009 EN 533:1997 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.1.2009) 

EN ISO 14116:2008/AC:2009 

CEN EN 14120:2003+A1:2007 
Ochranné oděvy - Chrániče zápěstí, dlaní, kolenou a loktů pro uživatele 
kolečkového sportovního náčiní - Požadavky a metody zkoušení 

23.11.2007 EN 14120:2003 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.12.2007) 

CEN EN 14126:2003 
Ochranné oděvy - Všeobecné požadavky a metody zkoušení ochranných 
oděvů proti infekčním agens 

6.10.2005 

EN 14126:2003/AC:2004 

CEN EN 14143:2003 
Dýchací přístroje - Autonomní potápěčský dýchací přístroj typu rebrea­
ther 

6.10.2005 

CEN EN 14225-1:2005 
Potápěčské oděvy a ochranné prostředky proti studené vodě a jiným 
kapalinám - Část 1: Potápěčské neoprenové oděvy - Požadavky, metody 
zkoušení a směrnice pro výběr a použití 

6.10.2005 

CEN EN 14225-2:2005 
Potápěčské oděvy a ochranné prostředky proti studené vodě a jiným 
kapalinám - Část 2: Potápěčské pryžové oděvy - Požadavky, metody 
zkoušení a směrnice pro výběr a použití 

6.10.2005 

CEN EN 14225-3:2005 
Potápěčské oděvy - Část 3: Aktivně zahřívaný nebo ochlazovaný oblek 
(systémy) - Požadavky a metody zkoušení 

6.10.2005 

CEN EN 14225-4:2005 
Potápěčské oděvy - Část 4: Obleky s vnitřním atmosférickým tlakem - 
Požadavky na lidské faktory a metody zkoušení 

6.10.2005 

CEN EN 14325:2004 
Ochranné oděvy proti chemikáliím - Metody zkoušení a klasifikace účin­
nosti pro materiály, švy, spoje a sestavy protichemických ochranných 
oděvů 

6.10.2005 

CEN EN 14328:2005 
Ochranné oděvy - Rukavice a chrániče paží chránicí proti pořezání noži 
s pohonem - Požadavky a metody zkoušení 

6.10.2005 

CEN EN 14360:2004 
Ochranné oděvy proti dešti - Metoda zkoušení pro hotové oděvní 
součásti - Působení kapek o vysoké energii shora 

6.10.2005 

CEN EN 14387:2004+A1:2008 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Protiplynové a kombinované 
filtry - Požadavky, zkoušení a značení 

20.6.2008 EN 14387:2004 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.7.2008)
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CEN EN 14404:2004+A1:2010 
Osobní ochranné prostředky - Chrániče kolen pro práci vkleče 

6.5.2010 EN 14404:2004 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(31.7.2010) 

CEN EN 14435:2004 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Autonomní dýchací přístroj 
s otevřeným okruhem na tlakový vzduch s polomaskou navrženou 
pouze pro používání s přetlakem - Požadavky, zkoušení a značení 

6.10.2005 

CEN EN 14458:2004 
Prostředky k ochraně očí - Ochranné obličejové štíty a hledí ochranných 
přileb pro hasiče, pracovníky sanitních vozů a záchranných služeb 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14460:1999 
Ochranné oděvy pro řidiče závodních automobilů - Ochrana proti teplu 
a plameni - Technické požadavky a zkušební metody (ISO 14460:1999) 

16.3.2000 

EN ISO 14460:1999/A1:2002 10.8.2002 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(30.9.2002) 

EN ISO 14460:1999/AC:1999 

CEN EN 14529:2005 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Autonomní dýchací přístroj 
s otevřeným okruhem na tlakový vzduch s polomaskou pro používání 
s přetlakem s plicní automatikou pouze pro únikové účely - Požadavky, 
zkoušení a značení 

19.4.2006 

CEN EN 14593-1:2005 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Hadicové dýchací přístroje na 
tlakový vzduch s plicní automatikou - Část 1: Přístroje s obličejovou 
maskou - Požadavky, zkoušení a značení 

6.10.2005 EN 139:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(2.12.2005) 

CEN EN 14593-2:2005 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Hadicové dýchací přístroje na 
tlakový vzduch s plicní automatikou - Část 2: Přístroje s přetlakem 
s polomaskou - Požadavky, zkoušení a značení 

6.10.2005 EN 139:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(2.12.2005) 

EN 14593-2:2005/AC:2005 

CEN EN 14594:2005 
Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Hadicové dýchací přístroje na 
tlakový vzduch se stálým průtokem - Požadavky, zkoušení a značení 

6.10.2005 EN 139:1994 
EN 270:1994 
EN 271:1995 

EN 1835:1999 
EN 12419:1999 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(2.12.2005) 

EN 14594:2005/AC:2005 

CEN EN 14605:2005+A1:2009 
Ochranný oděv proti kapalným chemikáliím - Požadavky na provedení 
pro ochranné oděvy proti chemikáliím se spoji mezi částmi oděvu, které 
jsou nepropustné proti kapalinám (typ 3) nebo nepropustné proti 
postřiku ve formě spreje (typ 4) a zahrnující prostředky poskytující 
ochranu jen částí těla (typy PB (3) a PB (4)) 

6.5.2010 EN 14605:2005 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.5.2010) 

CEN EN 14786:2006 
Ochranné oděvy - Stanovení odolnosti proti penetraci (pronikání) při 
postřiku kapalnými chemikáliemi, emulzemi a disperzemi - Zkouška 
rozprašovačem 

21.12.2006
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CEN EN ISO 14877:2002 
Ochranné oděvy pro otryskávací práce při použití zrnitých otryskávacích 
prostředků (ISO 14877:2002) 

28.8.2003 

CEN EN ISO 15025:2002 
Ochranné oděvy - Ochrana proti teplu a ohni - Metoda zkoušení pro 
omezené šíření plamene (ISO 15025:2000) 

28.8.2003 EN 532:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.8.2003) 

CEN EN ISO 15027-1:2012 
Oděvy chránící proti podchlazení ve vodě - Část 1: Oděvy pro stálé 
noení, poadavky včetně bezpečnosti (ISO 15027-1:2012) 

Toto je první 
zveřejnění 

EN ISO 15027- 
1:2002 

Pozn. 2.1 

31.5.2013 

CEN EN ISO 15027-2:2012 
Oděvy chránící proti podchlazení ve vodě - Část 2: Záchranné oděvy, 
poadavky včetně bezpečnosti (ISO 15027-2:2012) 

Toto je první 
zveřejnění 

EN ISO 15027- 
2:2002 

Pozn. 2.1 

31.5.2013 

CEN EN ISO 15027-3:2012 
Oděvy chránící proti podchlazení ve vodě - Část 3: Metody zkouení (ISO 
15027-3:2012) 

Toto je první 
zveřejnění 

EN ISO 15027- 
3:2002 

Pozn. 2.1 

31.5.2013 

CEN EN 15090:2012 
Obuv pro hasiče 

20.12.2012 EN 15090:2006 
Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN 15151-1:2012 
Horolezecká výzbroj - Brzdící pomůcky - Část 1: Brzdící pomůcky s asis­
tovaným blokováním, bezpečnostní požadavky a zkušební metody 

20.12.2012 

CEN EN 15333-1:2008 
Dýchací přístroje - Potápěčské dýchací přístroje s otevřeným okruhem na 
tlakový plyn napájené hadicí - Část 1: Přístroje s dávkovacím zařízením 

20.6.2008 

EN 15333-1:2008/AC:2009 

CEN EN 15333-2:2009 
Dýchací přístroje - Potápěčské dýchací přístroje s otevřeným okruhem na 
tlakový plyn s přívodní hadicí - Část 2: Přístroje bez plicní automatiky 

6.5.2010 

CEN EN 15613:2008 
Chrániče kolen a loktů pro halové sporty - Bezpečnostní požadavky 
a metody - Zkoušení 

5.6.2009 

CEN EN 15614:2007 
Ochranné oděvy pro hasiče - Laboratorní metody zkoušení a technické 
požadavky na provedení oděvů pro likvidaci požárů v otevřeném terénu 

23.11.2007 

CEN EN ISO 15831:2004 
Oděvy - Fyziologické účinky - Měření tepelné izolace pomocí tepelné 
figuríny (ISO 15831:2004) 

6.10.2005 

CEN EN 16027:2011 
Ochranné oděvy - Rukavice s ochranným účinkem pro fotbalové bran­
káře 

16.2.2012 

CEN EN ISO 17249:2004 
Bezpečnostní obuv odolná proti pořezání řetězovou pilou (ISO 
17249:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 17249:2004/A1:2007 23.11.2007 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(23.11.2007)
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CEN EN ISO 17491-3:2008 
Ochranné oděvy - Zkušební metody pro oděvy poskytující ochranu proti 
chemikáliím - Část 3: Stanovení odolnosti proti pronikání proudu kapa­
liny (Jet test) (ISO 17491-3:2008) 

28.1.2009 EN 463:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.2.2009) 

CEN EN ISO 17491-4:2008 
Ochranné oděvy - Zkušební metody pro oděvy poskytující ochranu proti 
chemikáliím - Část 4: Stanovení odolnosti proti pronikání při postřiku 
kapalinou (Spray test) (ISO 17491-4:2008) 

28.1.2009 EN 468:1994 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(28.2.2009) 

CEN EN ISO 20344:2011 
Osobní ochranné prostředky - Metody zkoušení obuvi (ISO 20344:2011) 

16.2.2012 EN ISO 
20344:2004 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(30.6.2012) 

CEN EN ISO 20345:2011 
Osobní ochranné prostředky - Bezpečnostní obuv (ISO 20345:2011) 

16.2.2012 EN ISO 
20345:2004 

Pozn. 2.1 

30.6.2013 

CEN EN ISO 20346:2004 
Osobní ochranné prostředky - Ochranná obuv (ISO 20346:2004) 

6.10.2005 EN 346:1992 
EN 346-2:1996 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

EN ISO 20346:2004/A1:2007 8.3.2008 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(31.3.2008) 

EN ISO 20346:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20347:2012 
Osobní ochranné prostředky - Pracovní obuv (ISO 20347:2012) 

20.12.2012 EN ISO 
20347:2004 

Pozn. 2.1 

30.4.2013 

CEN EN ISO 20349:2010 
Osobní ochranné prostředky – Obuv chránící proti postříkání rozta­
veným kovem -Požadavky a metody zkoušení (ISO 20349:2010) 

9.7.2011 

CEN EN 24869-1:1992 
Akustika. Chrániče sluchu. Část 1: Subjektivní metoda měření vložného 
útlumu (ISO 4869-1:1990) 

16.12.1994 

Cenelec EN 50286:1999 
Elektricky izolační ochranné obleky pro instalace nízkého napětí 

16.3.2000 

EN 50286:1999/AC:2004 

Cenelec EN 50321:1999 
Elektricky izolační obuv pro práci v instalacích nízkého napětí 

16.3.2000 

Cenelec EN 50365:2002 
Elektricky izolující přilby pro použití v instalacích nízkého napětí 

10.4.2003
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Cenelec EN 60743:2001 
Práce pod napětím - Terminologie pro nástroje, zařízení a vybavení 
IEC 60743:2001 

10.4.2003 EN 60743:1996 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(1.12.2004) 

EN 60743:2001/A1:2008 
IEC 60743:2001/A1:2008 

9.7.2011 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(9.7.2011) 

Cenelec EN 60895:2003 
Práce pod napětím - Vodivé oblečení používané v sítích se jmenovitým 
napětím AC do 800 kV a DC do ± 600 kV 
IEC 60895:2002 (Modifikovaná) 

6.10.2005 EN 60895:1996 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(1.7.2006) 

Cenelec EN 60903:2003 
Práce pod napětím - Rukavice z izolačního materiálu 
IEC 60903:2002 (Modifikovaná) 

6.10.2005 EN 50237:1997 
+ EN 

60903:1992 
+ A11:1997 

Pozn. 2.1 

Datum ukončení 
platnosti 

(1.7.2006) 

Cenelec EN 60984:1992 
Rukávy z izolačního materiálu pro práce pod napětím 
IEC 60984:1990 (Modifikovaná) 

4.6.1999 

EN 60984:1992/A11:1997 4.6.1999 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(4.6.1999) 

EN 60984:1992/A1:2002 
IEC 60984:1990/A1:2002 

10.4.2003 Pozn. 3 Datum ukončení 
platnosti 

(6.10.2005) 

( 1 ) ESO: Evropské normalizační organizace: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË; tel. +32 25500811; fax +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË; tel. +32 25196871; fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE; Tel. +33 492944200; fax +33 493654716 (http://www.etsi.eu) 

Pozn. 1: Datum ukončení presumpce shody je obvykle datum ukončení platnosti (dup) stanovené evrop­
skou normalizační organizací. Uživatelé těchto norem se však upozorňují na to, že v některých 
výjimečných případech tomu může být i jinak. 

Pozn. 2.1: Nová (nebo pozměněná) norma je stejného rozsahu jako norma nahrazovaná. Od uvedeného 
data přestává u nahrazované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými poža­
davky příslušného právního předpisu Unie. 

Pozn. 2.2: Nová norma je širšího rozsahu než norma nahrazovaná. Od uvedeného data přestává u nahra­
zované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými požadavky příslušného práv­
ního předpisu Unie. 

Pozn. 2.3: Nová norma je užšího rozsahu než norma nahrazovaná. Od uvedeného data přestává u (částečně) 
nahrazované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými požadavky příslušného 
právního předpisu Unie u těch výrobků nebo služeb, jež spadají do rozsahu nové normy. Není 
dotčena presumpce shody se základními nebo jinými požadavky příslušného právního předpisu 
Unie u výrobků nebo služeb, které i nadále spadají do rozsahu (částečně) nahrazované normy, 
ale nespadají do rozsahu nové normy. 

Pozn. 3: Dochází-li ke změnám, je referenčním dokumentem norma EN CCCCC:YYYY, její předchozí 
změny, pokud existují, a nová, citovaná změna. Nahrazovanou normu proto tvoří norma EN 
CCCCC:YYYY a její předchozí změny, pokud existují, ale bez nové, citované změny. Od uvede­
ného data přestává u nahrazované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými 
požadavky příslušného právního předpisu Unie.
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POZNÁMKA: 

— Veškeré informace o dostupnosti norem lze obdržet buď od evropských normalizačních organizací, 
nebo od národních normalizačních orgánů, jejichž seznam je zveřejněn v Úředním věstníku Evropské unie 
v souladu s článkem 27 nařízení (EU) č. 1025/2012 ( 1 ). 

— Evropské normalizační organizace přijímají normy v angličtině (CEN a Cenelec rovněž zveřejňují normy 
ve francouzštině a němčině). Národní normalizační orgány poté překládají názvy norem do všech 
ostatních požadovaných úředních jazyků Evropské unie. Evropská komise není odpovědná za správnost 
názvů, které jsou předloženy ke zveřejnění v Úředním věstníku. 

— Odkazy na korigenda "… /AC:YYYY" se zveřejňují pouze pro informaci. Korigendem se z textu normy 
odstraňují překlepy, gramatické a podobné chyby, přičemž korigendum se může vztahovat na jednu, 
nebo více jazykových verzí (anglickou, francouzskou a/nebo německou) normy přijaté evropskou 
normalizační organizací. 

— Zveřejnění odkazů v Úředním věstníku Evropské unie neznamená, že uvedené normy jsou k dispozici ve 
všech úředních jazycích Evropské unie. 

— Tento seznam nahrazuje všechny předchozí seznamy zveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie. 
Evropská komise zajišťuje aktualizaci tohoto seznamu. 

— Více informací o harmonizovaných normách a jiných evropských normách je k dispozici na adrese: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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Sdělení Komise v rámci provádění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 765/2008 ze dne 
9. července 2008, rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 768/2008/ES ze dne 9. července 

2008, nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 ze dne 25. listopadu 2009 

(Text s významem pro EHP) 

(Zveřejnění názvů a odkazů harmonizovaných norem v rámci harmonizačního právního předpisu Unie) 

(2013/C 74/03) 

ESO ( 1 ) Odkaz a název harmonizované normy 
(a referenční dokument) 

První zveřejněnív Úředním věst­
níku Odkaz na nahrazovanou normu 

Datum ukončení presumpce 
shody nahrazované normy 

Poznámka 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN ISO 9000:2005 
Systémy managementu kvality - Základní 
principy a slovník (ISO 9000:2005) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 9001:2008 
Systémy managementu jakosti - Požadavky 
(ISO 9001:2008) 

16.6.2009 

EN ISO 9001:2008/AC:2009 5.10.2011 

CEN EN ISO 14001:2004 
Systémy environmentálního managementu - 
Požadavky s návodem pro použití (ISO 
14001:2004) 

16.6.2009 

EN ISO 14001:2004/AC:2009 5.10.2011 

CEN EN ISO 14004:2010 
Systémy environmentálního managementu - 
Všeobecná směrnice k zásadám, systémům 
a podpůrným metodám (ISO 14004:2004) 

5.10.2011 

CEN EN ISO 14015:2010 
Environmentální management - Environ­
mentální posuzování míst a organizací 
(EPMO) (ISO 14015:2001) 

5.10.2011 

CEN EN ISO 14020:2001 
Environmentální značky a prohlášení - 
Obecné zásady (ISO 14020:2000) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 14021:2001 
Environmentální značky a prohlášení - 
Vlastní environmentální tvrzení (typ II envi­
ronmentálního značení) (ISO 14021:1999) 

16.6.2009 

EN ISO 14021:2001/A1:2011 25.5.2012 Pozn. 3 Datum ukončení plat­
nosti 

(30.6.2012) 

CEN EN ISO 14024:2000 
Environmentální značky a prohlášení - Envi­
ronmentální značení typu I - Zásady 
a postupy (ISO 14024:1999) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 14031:1999 
Environmentální management - Hodnocení 
environmentálního profilu - Směrnice (ISO 
14031:1999) 

16.6.2009
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CEN EN ISO 14040:2006 
Environmentální management - Posuzování 
životního cyklu - Zásady a osnova (ISO 
14040:2006) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 14044:2006 
Environmentální management - Posuzování 
životního cyklu - Požadavky a směrnice 
(ISO 14044:2006) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 14050:2010 
Environmentální management - Slovník 
(ISO 14050:2009) 

5.10.2011 

CEN EN ISO 14063:2010 
Environmentální management - Environ­
mentální komunikace - Směrnice a příklady 
(ISO 14063:2006) 

5.10.2011 

CEN EN ISO 14065:2012 
Skleníkové plyny - Požadavky na orgány 
validující nebo ověřující skleníkové plyny 
pro použití v akreditaci nebo jiných 
formách uznávání (ISO 14065:2007) 

25.5.2012 

CEN EN ISO 15189:2012 
Zdravotnické laboratoře - Zvláštní poadavky 
na kvalitu a způsobilost (ISO 15189:2012) 

Toto je první zveřejnění EN ISO 15189:2007 
Pozn. 2.1 

30.11.2015 

CEN EN ISO 15195:2003 
Laboratorní medicína - Požadavky na refe­
renční měřicí laboratoře (ISO 15195:2003) 

5.10.2011 

CEN EN ISO/IEC 17000:2004 
Posuzování shody - Slovník a základní prin­
cipy (ISO/IEC 17000:2004) 

16.6.2009 

CEN EN ISO/IEC 17011:2004 
Posuzování shody - Všeobecné požadavky 
na akreditační orgány akreditující orgány 
posuzující shodu (ISO/IEC 17011:2004) 

16.6.2009 

CEN EN ISO/IEC 17020:2012 
Posuzování shody - Doporučení pro činnost 
různých typů orgánů provádějících inspekci 
(ISO/IEC 17020:2012) 

25.5.2012 EN ISO/IEC 17020:2004 
Pozn. 2.1 

1.3.2015 

(*): EN ISO/IEC 17020:2012 - Datum ukončení presumpce shody nahrazované normy se opravuje. 

CEN EN ISO/IEC 17021:2011 
Posuzování shody - Požadavky na orgány 
provádějící audit a certifikaci systémů mana­
gementu (ISO/IEC 17021:2011) 

5.10.2011 EN ISO/IEC 17021:2006 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(5.10.2011) 

CEN EN ISO/IEC 17024:2003 
Posuzování shody - Všeobecné požadavky 
na orgány pro certifikaci osob (ISO/IEC 
17024:2003) 

16.6.2009
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CEN EN ISO/IEC 17025:2005 
Posuzování shody - Všeobecné požadavky 
na způsobilost zkušebních a kalibračních 
laboratoří (ISO/IEC 17025:2005) 

16.6.2009 

EN ISO/IEC 17025:2005/AC:2006 16.6.2009 

CEN EN ISO/IEC 17040:2005 
Posuzování shody - Všeobecné požadavky 
na vzájemné posouzení orgánů posuzujících 
shodu a na vzájemné posouzení akreditač­
ních orgánů (ISO/IEC 17040:2005) 

16.6.2009 

CEN EN ISO/IEC 17050-1:2010 
Posuzování shody - Prohlášení dodavatele 
o shodě - Část 1: Všeobecné požadavky 
(ISO/IEC 17050-1:2004, opravená verze 
2007-06-15) 

5.10.2011 EN ISO/IEC 17050-1:2004 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(5.10.2011) 

CEN EN ISO/IEC 17050-2:2004 
Posuzování shody - Prohlášení dodavatele 
o shodě - Část 2: Podpůrná dokumentace 
(ISO/IEC 17050-2:2004) 

16.6.2009 

CEN EN ISO 19011:2011 
Směrnice pro provádění auditů systémů 
managementu (ISO 19011:2011) 

25.5.2012 EN ISO 19011:2002 
Pozn. 2.1 

Datum ukončení plat­
nosti 

(31.5.2012) 

CEN EN ISO 22870:2006 
Vyšetření u pacienta (VUP) - Požadavky na 
kvalitu a způsobilost (ISO 22870:2006) 

5.10.2011 

CEN EN 45011:1998 
Všeobecné požadavky na orgány provozující 
systémy certifikace výrobků (ISO/IEC Guide 
65:1996) 

16.6.2009 

( 1 ) ESO: Evropské normalizační organizace: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, tel. +32 25500811; fax +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, tel. +32 25196871; fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE; Tel. +33 492944200; fax +33 493654716, (http://www.etsi.eu) 

Pozn. 1: Datum ukončení presumpce shody je obvykle datum ukončení platnosti (dup) stanovené evrop­
skou normalizační organizací. Uživatelé těchto norem se však upozorňují na to, že v některých 
výjimečných případech tomu může být i jinak. 

Pozn. 2.1: Nová (nebo pozměněná) norma je stejného rozsahu jako norma nahrazovaná. Od uvedeného 
data přestává u nahrazované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými poža­
davky příslušného právního předpisu Unie. 

Pozn. 2.2: Nová norma je širšího rozsahu než norma nahrazovaná. Od uvedeného data přestává u nahra­
zované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými požadavky příslušného práv­
ního předpisu Unie. 

Pozn. 2.3: Nová norma je užšího rozsahu než norma nahrazovaná. Od uvedeného data přestává u (částečně) 
nahrazované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými požadavky příslušného 
právního předpisu Unie u těch výrobků nebo služeb, jež spadají do rozsahu nové normy. Není 
dotčena presumpce shody se základními nebo jinými požadavky příslušného právního předpisu 
Unie u výrobků nebo služeb, které i nadále spadají do rozsahu (částečně) nahrazované normy, ale 
nespadají do rozsahu nové normy.
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Pozn. 3: Dochází-li ke změnám, je referenčním dokumentem norma EN CCCCC:YYYY, její předchozí 
změny, pokud existují, a nová, citovaná změna. Nahrazovanou normu proto tvoří norma EN 
CCCCC:YYYY a její předchozí změny, pokud existují, ale bez nové, citované změny. Od uvede­
ného data přestává u nahrazované normy platit presumpce shody se základními nebo jinými 
požadavky příslušného právního předpisu Unie. 

POZNÁMKA: 

— Veškeré informace o dostupnosti norem lze obdržet buď od evropských normalizačních organizací, 
nebo od národních normalizačních orgánů, jejichž seznam je zveřejněn v Úředním věstníku Evropské unie 
v souladu s článkem 27 nařízení (EU) č. 1025/2012 ( 1 ). 

— Evropské normalizační organizace přijímají normy v angličtině (CEN a Cenelec rovněž zveřejňují normy 
ve francouzštině a němčině). Národní normalizační orgány poté překládají názvy norem do všech 
ostatních požadovaných úředních jazyků Evropské unie. Evropská komise není odpovědná za správnost 
názvů, které jsou předloženy ke zveřejnění v Úředním věstníku. 

— Odkazy na korigenda „…/AC:YYYY“ se zveřejňují pouze pro informaci. Korigendem se z textu normy 
odstraňují překlepy, gramatické a podobné chyby, přičemž korigendum se může vztahovat na jednu, 
nebo více jazykových verzí (anglickou, francouzskou a/nebo německou) normy přijaté evropskou 
normalizační organizací. 

— Zveřejnění odkazů v Úředním věstníku Evropské unie neznamená, že uvedené normy jsou k dispozici ve 
všech úředních jazycích Evropské unie. 

— Tento seznam nahrazuje všechny předchozí seznamy zveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie. 
Evropská komise zajišťuje aktualizaci tohoto seznamu. 

— Více informací o harmonizovaných normách a jiných evropských normách je k dispozici na adrese: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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INFORMACE ČLENSKÝCH STÁTŮ 

Informace sdělené členskými státy o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES) 
č. 800/2008, kterým se v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie 

podpory za slučitelné se společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách) 

(Text s významem pro EHP) 

(2013/C 74/04) 

Odkaz na číslo státní podpory SA.34912 (12/X) 

Členský stát Maďarsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) Hungary 
Čl. 107 odst. 3 písm. a),Čl. 107 odst. 3 písm. c) 

Poskytovatel podpory Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium 
1055 Budapest, Kossuth tér 2-4 
www.kim.gov.hu 

Název opatření podpory Bethlen Gábor Alapból nyújtandó támogatások 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

A Bethlen Gábor Alapról szóló 2010. évi CLXXXII. törvény végrehaj­
tásáról 

szóló 367/2010.(XII.30.) Korm. rendelet; a Bethlen Gábor Alapról 
szóló 2010. évi CLXXXII. törvény 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2011–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP,velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

HUF 5 000,00 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Podpora na poradenské služby ve prospěch 
malých a středních podniků (článek 26) 

50 % — 

Podpora malých a středních podniků určená 
na účast na veletrzích (článek 27) 

50 % —
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Základní výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. a)) 100 % — 

Průmyslový výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. b)) 50 % 20 % 

Experimentální vývoj (čl. 31 odst. 2 písm. c)) 25 % 20 % 

Podpora na studie technické proveditelnosti 
(článek 32) 

75 % — 

Podpora pro malé a střední podniky na 
náklady práv k průmyslovému vlastnictví 
(článek 33) 

100 % — 

Podpora na výzkum a vývoj v odvětví země­
dělství a rybolovu (článek 34) 

100 % — 

Podpora pro mladé inovativní podniky (článek 
35) 

500 HUF — 

Podpora na vypůjčení vysoce kvalifikovaných 
pracovníků (článek 37) 

50 HUF — 

Specifické vzdělávání (čl. 38 odst. 1) 25 % 20 % 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 60 % 20 % 

Podpora na nábor znevýhodněných pracov­
níků v podobě subvencování mzdových 
nákladů (článek 40) 

50 % — 

Podpora pro zaměstnávání zdravotně postiže­
ných pracovníků v podobě subvencování 
mzdových nákladů (článek 41) 

75 % — 

Podpora na uhrazení dodatečných nákladů na 
zaměstnávání zdravotně postižených pracov­
níků (článek 42) 

100 % — 

Režim podpory 50 % 20 % 

Podpora pro získání nových dopravních 
prostředků, které splňují přísnější normy, 
než jsou normy Společenství týkající se 
ochrany životního prostředí, nebo které 
zvýší úroveň ochrany životního prostředí 
v případě, že norma Společenství neexistuje 
(článek 19) 

35 % 20 % 

Podpora na včasné přizpůsobení se malých 
a středních podniků budoucím normám 
Společenství (článek 20) 

15 % — 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí pro opatření na úsporu energie 
(článek 21) 

60 % 20 % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí na podporu energie z obnovitelných 
zdrojů energie (článek 23) 

45 % 20 % 

Podpora na ekologické studie (článek 24) 50 % 20 % 

Podpora nově založeným malým podnikům 
(článek 14) 

35 % — 

Investiční podpora, která podnikům umožní 
řídit se přísnějšími normami, než jsou 
normy Společenství v oblasti ochrany život­
ního prostředí, nebo zvyšovat úroveň ochrany 
životního prostředí v případě, že norma 
Společenství neexistuje (článek 18) 

35 % 20 %

CS 13.3.2013 Úřední věstník Evropské unie C 74/35



Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A1000182.TV&celpara 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A1000367.KOR&celpara 

http://www.magyarkozlony.hu/pdf/8073 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35328 (12/X) 

Členský stát Polsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě PL 

Název regionu (podle NUTS) Poland 
Čl. 107 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory Ochotnicze Hufce Pracy 
Pomoc udzielana jest przez 65 jednostek w całym kraju. Adresy 
podmiotów udzizelających pomocy są dostępne na stronie http:// 
www.ohp.pl/?id=10&id_menu_r=9 
www.ohp.pl 

Název opatření podpory refundacja wynagrodzeń młodocianych pracowników 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Społecznej z dnia 19 grudnia 
2008 r. zmieniające rozporządzenie w sprawie refundowania ze 
środków Funduszu Pracy wynagrodzeń wypłacanych młodocianym 
pracownikom (Dz. U. Nr 235, poz. 1601) 

Art. 12 ust. 8 ustawy z dnia 20 kwietnia 2004 r. (Dz. U z 2008 r. Nr 
69, poz 415, z późn. zm). 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory Modification X 134/2010 

Doba trvání 1.1.2013–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP,velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

PLN 270,00 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 80 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://194.181.60.51/_files_/akty_prawne_2006/akty_wykonawcze/teksty/rozp_ref_ze_srod_fund_wyn_ 
mlodocian_prac_.doc
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Odkaz na číslo státní podpory SA.35359 (12/X) 

Členský stát Německo 

Referenční číslo přidělené v členském státě 614-72565/12 

Název regionu (podle NUTS) DEUTSCHLAND 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Bundesministerium für Bildung und Forschung 
Hannoversche Str. 28 
10115 Berlin 
www.bmbf.de 

Název opatření podpory Richtlinien zur Förderinitiative „Deutschland – USA Zusammenarbeit in 
Computational Neuroscience“ 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Haushaltsgesetz mit Bundeshaushaltsplan in der jährl. Fassung, zzt. 
2012 v. 22.12.2011 BGBl I S.2938 

www.bundesfinanzministerium.de/bundeshaushalt2012/html 

BHO mit VV v. 19.8.1969 BGBl I S.1284, zuletzt geänd. durch Art. 10 
G. v. 9.12.2010 BGBl I S.1885 

VwVfG i. d. F. v. 23.1.2003 BGBl I S.102, zuletzt geänd. durch Art. 2 
I G. v. 14.8.2009 BGBl I S.2827 

BAnz AT 10.8.2012 B6 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.9.2013–31.7.2017 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP,velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,50 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Experimentální vývoj (čl. 31 odst. 2 písm. c)) 25 % 20 % 

Základní výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. a)) 100 % — 

Průmyslový výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. b)) 50 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.gesundheitsforschung-bmbf.de/de/4581.php
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Odkaz na číslo státní podpory SA.35361 (12/X) 

Členský stát Nizozemsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě NLD 

Název regionu (podle NUTS) KOP VAN NOORD-HOLLAND 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Provincie Noord-Holland 
Postbus 3007 
2001 DA Haarlem 
http://www.noord-holland.nl 

Název opatření podpory Biomassavergistingsinstallatie 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Algemene subsidieverordening Noord-Holland 2011 

Typ opatření podpora ad hoc 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Datum poskytnutí podpory Od 21.8.2012 

Dotyčná hospodářská odvětví Výroba plynu 

Kategorie příjemce MSP – TexelEnergie Coöperatie U.A.Emmalaan 66A1791 AV DEN 
BURG 

Celková částka podpory ad hoc poskytnuté 
podniku 

EUR 0,70 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí na podporu energie z obnovitelných 
zdrojů energie (článek 23) 

45 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://decentrale.regelgeving.overheid.nl/cvdr/xhtmloutput/Historie/Noord-Holland/114219/114219_1.html 

http://www.noord-holland.nl/web/file?uuid=2d37d088-a7b6-4bb8-8ad1-ed23dfc5b380&owner=da25edf2- 
3bbc-469a-8b08-656102d84c4d 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35372 (12/X) 

Členský stát Maďarsko
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Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) Hungary 
Čl. 107 odst. 3 písm. a),Čl. 107 odst. 3 písm. c) 

Poskytovatel podpory Nemzetgazdasági Minisztérium 
1051 BUDAPEST, JÓZSEF NÁDOR TÉR 2-4. POSTAFIÓK:1369 
BUDAPEST, PF. 481. 
http://www.kormany.hu/hu/nemzetgazdasagi-miniszterium 

Název opatření podpory Beruházásösztönző célú képzési támogatás 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Magyar Közlöny 88. szám (2012. július 6.) 13239. oldal 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 7.7.2012–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP,velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

HUF 5 087,00 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Specifické vzdělávání (čl. 38 odst. 1) 25 % 20 % 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 60 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A1200149.KOR 

http://www.magyarkozlony.hu/pdf/13426 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35532 (12/X) 

Členský stát Rumunsko 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) Romania 
Čl. 107 odst. 3 písm. a)
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Poskytovatel podpory Ministerul Finantelor Publice 
Str. Apolodor nr. 17, sect. 5, București, România 
http://www.mfinante.ro/ 

Název opatření podpory Schema de ajutor de stat pentru sprijinirea investițiilor care 
promovează dezvoltarea regională prin utilizarea tehnologiilor noi și 
crearea de locuri de muncă. 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Hotărâre a Guvernului nr. 797/2012 privind instituirea unei scheme de 
ajutor de stat pentru sprijinirea investițiilor care promovează dezvol­
tarea regională prin utilizarea tehnologiilor noi și crearea de locuri de 
muncă, publicata in Monitorul Oficial al Romaniei, Partea I nr. 
563/9.8.2012 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.10.2012–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Výroba potravinářských výrobků, Výroba základních kovů, Výroba 
elektrických zařízení, Výroba strojů a zařízení j. n., Výroba motorových 
vozidel (kromě motocyklů), přívěsů a návěsů, Ostatní zpracovatelský 
průmysl, Opravy a instalace strojů a zařízení, Výroba oděvů, Výroba 
usní a souvisejících výrobků, Zpracování dřeva, výroba dřevěných 
a korkových výrobků, kromě nábytku; výroba proutěných a slaměných 
výrobků, Výroba papíru a výrobků z papíru, Tisk a rozmnožování 
nahraných nosičů, Výroba koksu a rafinovaných ropných produktů, 
Výroba chemických látek a chemických přípravků, Výroba základních 
farmaceutických výrobků a farmaceutických přípravků, Výroba pryžo­
vých a plastových výrobků, Výroba ostatních nekovových minerálních 
výrobků, Vydávání softwaru, Telekomunikační činnosti, Výroba počí­
tačů a elektronických a optických přístrojů a zařízení, Programování, 
poradenství a související činnosti, Výroba ostatních dopravních 
prostředků a zařízení, Výroba nábytku, Instalace průmyslových strojů 
a zařízení, Výroba textilií, DODÁVÁNÍ ELEKTŘINY, PLYNU, PÁRY 
A KLIMATIZOVANÉHO VZDUCHU, Informační činnosti, Vědecký 
výzkum a vývoj, Výroba kovových konstrukcí a kovodělných výrobků, 
kromě strojů a zařízení 

Kategorie příjemce MSP,velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

RON 440,00 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Režim podpory 50 % 0 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://discutii.mfinante.ro/static/10/Mfp/ajutordestat/Ghidul_solicitantului_HG797_2012.pdf 

http://discutii.mfinante.ro/static/10/Mfp/ajutordestat/HG797_2012.pdf
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Odkaz na číslo státní podpory SA.35765 (12/X) 

Členský stát Rakousko 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) OESTERREICH 
Smíšené oblasti 

Poskytovatel podpory Amt der Steiermärkischen Landesregierung, FA Energie und Wohnbau 
Amt der Steiermärkischen LR 
Fachabteilung Energie und Wohnbau 
Burggase 9 / II 
8010 Graz 
http://www.verwaltung.steiermark.at/cms/ziel/75932468/DE/ 

Název opatření podpory Ökofonds des Landes Steiermark 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

„Richtlinien der Steiermärkischen Landesregierung für die Gewährung 
von Förderungen für Maßnahmen im Zusammenhang mit der Stromer­
zeugung aus erneuerbaren Energie-trägern aus Mitteln des Ökofonds 
unter Grundlage des §38 des Stmk. Elektrizitätswirtschafts- und –orga­
nisationsgesetzes 2005, LGBl. Nr.70/2005 i.d.F. LGBl. Nr.89/2011“. 

Letztfassung von der Steiermärkischen Landesregierung am 4. Oktober 
2012 beschlossen, in Kraft getreten mit 14. November 2012 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 14.11.2012–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP,velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 1,15 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Investiční podpora na ochranu životního 
prostředí na podporu energie z obnovitelných 
zdrojů energie (článek 23) 

45 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.verwaltung.steiermark.at/cms/dokumente/11683961_74836573/2538f0e0/ 
F%C3%B6rderrichtlinien%20%C3%96kofonds%2014-11- 2012.pdf
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Odkaz na číslo státní podpory SA.35785 (12/X) 

Členský stát Německo 

Referenční číslo přidělené v členském státě DE-BMBF-615-71440/9 

Název regionu (podle NUTS) DEUTSCHLAND 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Bundesministerium für Bildung und Forschung 
Hannoversche Straße 28 
10115 Berlin 
www.bmbf.de 

Název opatření podpory Rahmenprogramm Gesundheitsforschung 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Haushaltsgesetz mit Bundeshaushaltsplan in der jährl. Fassung, zzt. 
2012 v. 22.12.2011 BGBl I S.2938 

www.bundesfinanzministerium.de/bundeshaushalt2012/html 

BHO mit VV v. 19.8.1969 BGBl I S.1284, zuletzt geänd. durch Art. 10 
G. v. 9.12.2010 BGBl I S.1885 

VwVfG i. d. F. v. 23.1.2003 BGBl I S.102, zuletzt geänd. durch Art. 2 
I G. v. 14.8.2009 BGBl I S.2827 

Deutscher Bundestag Drucksache 17/4243 vom 10.12.2010 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 16.11.2012–15.11.2018 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP,velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 400,00 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Experimentální vývoj (čl. 31 odst. 2 písm. c)) 25 % 20 % 

Základní výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. a)) 100 % — 

Průmyslový výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. b)) 50 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.gesundheitsforschung-bmbf.de/_media/Gesundheitsforschungsprogramm.pdf
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Odkaz na číslo státní podpory SA.35835 (12/X) 

Členský stát Německo 

Referenční číslo přidělené v členském státě Az.: 24-4586/18 

Název regionu (podle NUTS) BADEN-WUERTTEMBERG 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Ministerium für Umwelt, Klima und Energiewirtschaft Baden-Württem­
berg 
Kernerplatz 9 
70182 Stuttgart 
http://www.um.baden-wuerttemberg.de 

Název opatření podpory H2 BW Innovationsprogramm Wasserstoffinfrastruktur Baden-Würt­
temberg 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Staatsanzeiger Baden-Württemberg 

Ausgabe Nr. 38 vom 28.9.2012 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.12.2012–30.6.2015 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP,velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 1,40 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Experimentální vývoj (čl. 31 odst. 2 písm. c)) 25 % 20 % 

Investiční podpora, která podnikům umožní 
řídit se přísnějšími normami, než jsou 
normy Společenství v oblasti ochrany život­
ního prostředí, nebo zvyšovat úroveň ochrany 
životního prostředí v případě, že norma 
Společenství neexistuje (článek 18) 

35 % 20 % 

Průmyslový výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. b)) 50 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.um.baden-wuerttemberg.de/servlet/is/98174/ 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35865 (12/X) 

Členský stát Německo
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Referenční číslo přidělené v členském státě 612-40304/0056 

Název regionu (podle NUTS) DEUTSCHLAND 
Čl. 107 odst. 3 písm. c) 

Poskytovatel podpory Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung 
Deichmanns Aue 29 
53179 Bonn 
www.ble.de 

Název opatření podpory Bund: Programm zur Innovationsförderung des BMELV 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Programm zur Innovationsförderung 

Bundeshaushaltsordnung (BHO) 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 15.12.2012–30.6.2014 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce MSP,velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 38,00 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Experimentální vývoj (čl. 31 odst. 2 písm. c)) 25 % 20 % 

Podpora na studie technické proveditelnosti 
(článek 32) 

75 % — 

Podpora pro malé a střední podniky na 
náklady práv k průmyslovému vlastnictví 
(článek 33) 

70 % — 

Základní výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. a)) 100 % — 

Průmyslový výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. b)) 50 % 20 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.ble.de/SharedDocs/Downloads/03_Forschungsfoerderung/01_Innovationen/ 
ProgrammInnovationsfoerderung.pdf?__blob=publicationFile 

https://foerderportal.bund.de/easy/easy_index.php?auswahl=easy_formulare&formularschrank=ble 

http://bundesrecht.juris.de/bho/index.html 

http://www.ble.de/innovationsfoerderung
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Odkaz na číslo státní podpory SA.35937 (12/X) 

Členský stát Spojené království 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) SCOTLAND 
Smíšené oblasti 

Poskytovatel podpory Scottish Government 
Saughton House 
Broomhouse Drive 
Edinburgh 
EH11 3XD 
www.scotland.gov.uk 

Název opatření podpory Scottish Land Fund – Colintraive and Glendaruel forest acquisition 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Section 126 of the Housing Grants, Construction and Regeneration Act 
1996 (www.legislation.gov.uk/ukpga/1996/53/section/126) 

Typ opatření podpora ad hoc 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Datum poskytnutí podpory Od 20.12.2012 

Dotyčná hospodářská odvětví Lesnictví a těžba dřeva 

Kategorie příjemce MSP – Colintraive and Glendaruel Development Trust 

Celková částka podpory ad hoc poskytnuté 
podniku 

GBP 0,31 (v milionech) 

V rámci záruk GBP 0,00 (v milionech) 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Investiční podpora a podpora zaměstnanosti 
pro malé a střední podniky (článek 15) 

20 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.biglotteryfund.org.uk/SLFBute 

this page will be available from 21 December 2012 

http://www.biglotteryfund.org.uk/scottishlandfund 

this describes the general scheme from which this measure is funded 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35941 (12/X) 

Členský stát Itálie
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Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) VENETO 
Čl. 107 odst. 3 písm. c) 

Poskytovatel podpory REGIONE DEL VENETO 
PALAZZO BALBI DORSODURO 3901 30123 VENEZIA 
www.regione.veneto.it 

Název opatření podpory Aiuti alla formazione. Interventi volti all'erogazione di voucher di Alta 
Formazione per l’accesso alle offerte formative presenti nel 

Catalogo Interregionale di Alta Formazione – annualità 2012. (L.R.Ve­
neto 13 marzo 2009, n. 3). 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Programma operativo approvato dalla Giunta regionale del Veneto con 
DGR n. 422 del 27.2.2007 e dalla Commissione Europea con decisione 
C(2007), 3329 del 13.7.2007 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 22.10.2012–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ, TĚŽBA A DOBÝVÁNÍ, 
ZPRACOVATELSKÝ PRŮMYSL, DODÁVÁNÍ ELEKTŘINY, PLYNU, 
PÁRY A KLIMATIZOVANÉHO VZDUCHU, ZÁSOBOVÁNÍ VODOU; 
ČINNOSTI SOUVISEJÍCÍ S ODPADNÍMI VODAMI, ODPADY A SANA­
CEMI, STAVEBNICTVÍ, VELKOOBCHOD A MALOOBCHOD; OPRAVY 
A ÚDRŽBA MOTOROVÝCH VOZIDEL, DOPRAVA A SKLADOVÁNÍ, 
UBYTOVÁNÍ, STRAVOVÁNÍ A POHOSTINSTVÍ, INFORMAČNÍ 
A KOMUNIKAČNÍ ČINNOSTI, PENĚŽNICTVÍ A POJIŠŤOVNICTVÍ, 
ČINNOSTI V OBLASTI NEMOVITOSTÍ, ODBORNÉ, VĚDECKÉ A TECH­
NICKÉ ČINNOSTI, ADMINISTRATIVNÍ A PODPŮRNÉ ČINNOSTI, 
KULTURNÍ, ZÁBAVNÍ A REKREAČNÍ ČINNOSTI, OSTATNÍ 
ČINNOSTI 

Kategorie příjemce MSP,velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,50 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

Deliberazione della Giunta regionale del Veneto n. 1561 del 31.7.2012 
– EUR 0,50 (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Obecné vzdělávání (čl. 38 odst. 2) 80 % 0 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.regione.veneto.it/Servizi+alla+Persona/Formazione+e+Lavoro/ 
Modulistica+FSE+Formazione+2007-2013.htm 

Alta Formazione – bando Dgr1561/12 Domande Voucher
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Odkaz na číslo státní podpory SA.35968 (12/X) 

Členský stát Belgie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) WEST-VLAANDEREN 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Provincie West-Vlaanderen 
Koning Leopold III-laan 41 
8200 Sint-Andries 
www.west-vlaanderen.be 

Název opatření podpory Nominatieve toelage aan Interprovinciaal Proefcentrum voor Aardap­
pelteelt vzw 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Besluit van de deputatie voor toekenning van werkingstoelage 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2013–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,01 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Podpora na výzkum a vývoj v odvětví země­
dělství a rybolovu (článek 34) 

100 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.west-vlaanderen.be/ondernemen/economie_start/Documents/2012_368_EC_DEP_LA_PCA_ 
TOEL_besluit.pdf 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35971 (12/X) 

Členský stát Belgie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) WEST-VLAANDEREN 
Oblasti, které nemají nárok na podporu
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Poskytovatel podpory Provincie West-Vlaanderen 
Koning Leopold III-laan 41 
8200 Sint-Andries 
www.west-vlaanderen.be 

Název opatření podpory Nominatieve toelage aan Inagro vzw 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Besluit van de deputatie voor toekenning van projecttoelage (program­
matoelage) 

Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2013–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,34 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Podpora na výzkum a vývoj v odvětví země­
dělství a rybolovu (článek 34) 

100 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.west-vlaanderen.be/ondernemen/economie_start/Documents/2012_393_EC_DEP_LA_INA_BT_ 
besluit.pdf 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35972 (12/X) 

Členský stát Belgie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) WEST-VLAANDEREN 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Provincie West-Vlaanderen 
Koning Leopold III-laan 41 
8200 Sint-Andries 
www.west-vlaanderen.be 

Název opatření podpory Nominatieve toelage aan Inagro vzw 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Besluit van de deputatie voor toekenning van werkingstoelage
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Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2013–31.12.2013 

Dotyčná hospodářská odvětví ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 3,59 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Podpora na výzkum a vývoj v odvětví země­
dělství a rybolovu (článek 34) 

100 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.west-vlaanderen.be/ondernemen/economie_start/Documents/2012_85_EC_DEP_LA_INA_BT_ 
besluit.pdf 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35991 (12/X) 

Členský stát Belgie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) VLAAMS BRABANT 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Název opatření podpory Provinciale subsidie ter ondersteuning van een duurzame bemesting in 
Vlaams-Brabant. 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidi­
ëring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 610/0340-6401 van het provinciaal budget 2013.

CS 13.3.2013 Úřední věstník Evropské unie C 74/49

http://www.west-vlaanderen.be/ondernemen/economie_start/Documents/2012_85_EC_DEP_LA_INA_BT_besluit.pdf
http://www.west-vlaanderen.be/ondernemen/economie_start/Documents/2012_85_EC_DEP_LA_INA_BT_besluit.pdf
http://www.vlaamsbrabant.be


Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.4.2013–31.3.2014 

Dotyčná hospodářská odvětví ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,05 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Podpora na výzkum a vývoj v odvětví země­
dělství a rybolovu (článek 34) 

100 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35992 (12/X) 

Členský stát Belgie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) VLAAMS BRABANT 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Název opatření podpory Nominatieve subsidie aan de Bodemkundige Dienst van België. 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidi­
ëring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 610/0340-6401 van het provinciaal budget 2013.

CS C 74/50 Úřední věstník Evropské unie 13.3.2013

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE
http://www.vlaamsbrabant.be


Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2013–31.8.2014 

Dotyčná hospodářská odvětví ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,03 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Podpora na výzkum a vývoj v odvětví země­
dělství a rybolovu (článek 34) 

100 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35993 (12/X) 

Členský stát Belgie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) VLAAMS BRABANT 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Název opatření podpory Nominatieve subsidie aan het Proefcentrum Fruitteelt vzw. 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidi­
ëring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 624/0300-6401 van het provinciaal budget 2013.
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Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2013–31.8.2014 

Dotyčná hospodářská odvětví ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,02 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Podpora na výzkum a vývoj v odvětví země­
dělství a rybolovu (článek 34) 

100 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35994 (12/X) 

Členský stát Belgie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) VLAAMS BRABANT 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Název opatření podpory Nominatieve subsidie aan het Vlaams Centrum voor de Bewaring van 
Tuinbouwproducten. 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidi­
ëring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 622/0310-6401 van het provinciaal budget 2013.
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Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2013–31.8.2014 

Dotyčná hospodářská odvětví ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,02 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Podpora na výzkum a vývoj v odvětví země­
dělství a rybolovu (článek 34) 

100 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35995 (12/X) 

Členský stát Belgie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) VLAAMS BRABANT 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Název opatření podpory Nominatieve subsidie aan de Nationale Proeftuin voor Witloof vzw. 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidi­
ëring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 622/0330-6401 van het provinciaal budget 2013.
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Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2013–31.8.2014 

Dotyčná hospodářská odvětví ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,02 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Podpora na výzkum a vývoj v odvětví země­
dělství a rybolovu (článek 34) 

100 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35996 (12/X) 

Členský stát Belgie 

Referenční číslo přidělené v členském státě — 

Název regionu (podle NUTS) VLAAMS BRABANT 
Oblasti, které nemají nárok na podporu 

Poskytovatel podpory Provincie Vlaams-Brabant 
Provincieplein 1 
3010 Leuven 
www.vlaamsbrabant.be 

Název opatření podpory Nominatieve subsidie aan het Koninklijk Belgisch Instituut tot Verbe­
tering van de Biet vzw. 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

— provinciedecreet, vnl. artikel 154 t.e.m. 158 

— wet van 14 november 1983 betreffende het reglement van de 
modaliteiten inzake de toekenning van subsidies en de controle 
op het gebruik ervan; 

— KB van 2 juni 1999 betreffende de algemene regeling van de 
provincieboekhouding en vnl. het artikel 54, 5°-b; 

— provinciaal reglement van 18 februari 1997 betreffende subsidi­
ëring en toestaan van reservevorming door subsidietrekkers; 

— art. 621/0360-6401 van het provinciaal budget 2013.
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Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 1.1.2013–31.8.2014 

Dotyčná hospodářská odvětví ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ 

Kategorie příjemce MSP 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,02 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

— 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Podpora na výzkum a vývoj v odvětví země­
dělství a rybolovu (článek 34) 

100 % — 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

https://docs.google.com/open?id=0B_wjQwsc3gUhQXBmYWhld0lEYlE 

Odkaz na číslo státní podpory SA.35998 (12/X) 

Členský stát Řecko 

Referenční číslo přidělené v členském státě GR 

Název regionu (podle NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, KENTRIKI MAKEDONIA, THES­
SALIA, IPEIROS, IONIA NISIA, DYTIKI ELLADA, PELOPONNISOS, 
ATTIKI, VOREIO AIGAIO, KRITI 

Čl. 107 odst. 3 písm. a) 

Poskytovatel podpory GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 Mesogeion Av 
115 10 Athens 
Greece 
http://www.gsrt.gr 

Název opatření podpory European RTD Cooperation – Granting Act of Greek organizations 
which successfully participated in the Joint Calls for proposals of the 
European Networks ERANET – 3rd Call 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na příslušné 
vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Law 1514/1985 

Law 1783/1987 

PD 274/2000 

Law 3614/07 and all its amendments 

Ministerial Decision 14053/EYS1749/2008 and all its amendments
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Typ opatření Režim podpory 

Změna stávajícího opatření podpory — 

Doba trvání 5.12.2012–31.12.2015 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví způsobilá k získání podpory 

Kategorie příjemce velký podnik 

Celková roční částka rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

EUR 0,62 (v milionech) 

V rámci záruk — 

Nástroj podpory (článek 5) Přímý grant 

Odkaz na rozhodnutí Komise — 

V případě spolufinancování z finančních 
prostředků Společenství 

ERDF – EUR 1,87 (v milionech) 

Cíle Maximální intenzita podpory v % nebo 
maximální výše podpory v národní měně 

Malé a střední 
podniky– příplatky v % 

Experimentální vývoj (čl. 31 odst. 2 písm. c)) 40 % 0 % 

Základní výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. a)) 100 % — 

Průmyslový výzkum (čl. 31 odst. 2 písm. b)) 65 % 0 % 

Odkaz na internetovou stránku, kde se nachází úplné znění opatření podpory: 

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I472I1203I646I446543&olID=777&neID=673&neTa=10_286_ 
1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I1 19I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1 

Δράσεις Ενίσχυσης Ε&Τ › Τρέχουσες Ευρωπαϊκές Δράσεις › Άλλες ενεργές προκηρύξεις
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Informace sdělené členskými státy o státních podporách poskytovaných podle nařízení Komise (ES) 
č. 1857/2006 o použití článků 87 a 88 Smlouvy na státní podporu pro malé a střední podniky 

působící v produkci zemědělských produktů a o změně nařízení (ES) č. 70/2001 

(2013/C 74/05) 

Pomoc č.: SA.36208 (13/XA) 

Členský stát: Spojené království 

Region: NORTHERN IRELAND 

Název režimu podpory nebo název podniku, který je 
příjemcem jednotlivé podpory: Northern Ireland Regional 
Food Programme (Extension 2013-2014) 

Právní základ: Agriculture Act (Northern Ireland) 1949 

Roční výdaje plánované v rámci režimu nebo celková 
částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku: Celková 
roční částka rozpočtu plánovaného v rámci režimu: GBP 0,02 
(v milionech) 

Maximální míra podpory: 100,00 % 

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé 
podpory: 22.4.2013–31.3.2014 

Cíl podpory: Technická pomoc (článek 15 nařízení (ES) 
č. 1857/2006) 

Dotčené/á odvětví: Rostlinná a živočišná výroba, myslivost 
a související činnosti 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 

Department of Agriculture and Rural Development 
Supply Chain Development Branch 
Room 518, Dundonald House 
Belfast 
BT4 3SB 

Adresa internetových stránek: 

http://www.dardni.gov.uk/nirfp_2013-14 

Další informace: — 

Pomoc č.: SA.36239 (13/XA) 

Členský stát: Irsko 

Region: IRELAND 

Název režimu podpory nebo název podniku, který je 
příjemcem jednotlivé podpory: Participants in the An Bord 
Bia Food Quality Assurance Schemes. 

Právní základ: An Bord Bia Acts 1994 to 2004 

Roční výdaje plánované v rámci režimu nebo celková 
částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku: Celková 
roční částka rozpočtu plánovaného v rámci režimu: EUR 0,60 
(v milionech) 

Maximální míra podpory: 100,00 % 

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé 
podpory: 5.3.2013–31.12.2013 

Cíl podpory: Produkce jakostních zemědělských produktů 
(článek 14 nařízení (ES) č. 1857/2006) 

Dotčené/á odvětví: ZEMĚDĚLSTVÍ, LESNICTVÍ A RYBÁŘSTVÍ 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 

Bord Bia 
Clanwilliam Court 
Lower Mount Street 
Dublin 2 
Ireland 

Adresa internetových stránek: 

http://www.bordbia.ie/industryservices/quality/pages/StateAid. 
aspx 

Další informace: — 

Pomoc č.: SA.36265 (13/XA) 

Členský stát: Irsko 

Region: IRELAND 

Název režimu podpory nebo název podniku, který je 
příjemcem jednotlivé podpory: Stock Relief from Income 
Tax for Young Trained Farmer 

Právní základ: Section 667B of the Taxes Consolidation Act 
1997 (see weblink below)
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Roční výdaje plánované v rámci režimu nebo celková 
částka jednotlivé podpory poskytnuté podniku: Celková 
roční částka rozpočtu plánovaného v rámci režimu: EUR 2,00 
(v milionech) 

Maximální míra podpory: 100,00 % 

Doba trvání režimu podpory nebo poskytování jednotlivé 
podpory: 14.3.2013–31.12.2013 

Cíl podpory: Zahájení činnosti mladých zemědělců (článek 7 
nařízení (ES) č. 1857/2006) 

Dotčené/á odvětví: Živočišná výroba 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: 

Department of Agriculture Food and the Marine 
Agriculture House 
Kildare Street 
Dublin 2 
Ireland 

Adresa internetových stránek: 

http://www.revenue.ie/en/practitioner/law/notes-for-guidance/ 
tca/part23.pdf 

Další informace: —
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CENY PŘEDPLATNÉHO NA ROK 2013 (bez DPH, včetně poštovného za obvyklou zásilku) 

Úřední věstník EU, řady L + C, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 1 300 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, tištěné vydání + roční DVD 22 úředních jazyků EU 1 420 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada L, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 910 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, měsíční DVD (souhrnný) 22 úředních jazyků EU 100 EUR ročně 

Dodatek k Úřednímu věstníku (řada S), DVD, jedno vydání týdně mnohojazyčné: 
23 úředních jazyků EU 

200 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada C – Výběrová řízení jazyky, kterých se týká 
výběrové řízení 

50 EUR ročně 

Předplatné Úředního věstníku Evropské unie, který vychází v úředních jazycích Evropské unie, je k dispozici 
ve 22 jazykových verzích. Zahrnuje řady L (Právní předpisy) a C (Informace a oznámení). 
Každá jazyková verze má samostatné předplatné. 
V souladu s nařízením Rady (ES) č. 920/2005, zveřejněným v Úředním věstníku L 156 ze dne 18. června 2005, 
které stanoví, že orgány Evropské unie nejsou dočasně vázány povinností sepisovat všechny akty v irštině 
a zveřejňovat je v tomto jazyce, je Úřední věstník vydávaný v irském jazyce prodáván zvlášť. 
Předplatné dodatku k Úřednímu věstníku (řada S – Dodatek k Úřednímu věstníku Evropské unie) zahrnuje znění ve 
všech 23 úředních jazycích na jednom mnohojazyčném DVD. 
Předplatné Úředního věstníku Evropské unie opravňuje na požádání k obdržení různých příloh Úředního věstníku. 
Předplatitelé jsou na vydávání příloh upozorňováni prostřednictvím „oznámení čtenářům“ zveřejňovaného 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Prodej a předplatné 

Předplatné různých placených periodik, jako například předplatné Úředního věstníku Evropské unie, lze získat 
u našich distributorů. Seznam distributorů se nachází na této internetové adrese: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_cs.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nabízí přímý a bezplatný přístup k právu Evropské unie. Tyto 
internetové stránky umožňují nahlížet do Úředního věstníku Evropské unie a obsahují rovněž smlouvy, 

právní předpisy, judikaturu a návrhy právních předpisů. 

Více informací o Evropské unii naleznete na adrese: http://europa.eu 
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